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KoQgrHVa KXriHro dH Oa 97a 8QivHrVaOa KoQgrHVo HQ HaQoMo, VMHtQamio

Festparolado
Probal Dasgupta,

Prezidanto de UEA

Estimataj,
Ni ƙiuM QiamaQieUe kOoSoGas iQGe IesWi ƙi -MaUe Oa

125-jaran jubileon de Esperanto. Sed Zamenhof
mem, kiam li iniciatis la lingvon, estis nur 28 -jara
junulo. Ni tial estas ege kontentaj povi kongresi en
la jubilea jaro en lando, kiun karakterizas plejparte
gejunula movado. Multaj el vi scias, ke TEJO jam
oka]igis ƙi Wie sukcesaQ ,J.� PaUoOaQWe aQWaŭ Wiom
juna movadanaro, mi sendube aspektas arkaikule,
ƙaU mi komeQcas miaQ SaUoOaGoQ SeU ciWo eO Oa UeYuo
Esperanto de januaro 1968! Tamen komprenu, mi
aSaUWe kOaUe memoUas miaQ 8($-memEUeco-iQaŭgu
UaQ QumeUoQ� kaM Go iQGuOgu miQ� mi SeWas� $Se Ui s
eQ Wiu UeYuQumeUo oIiciaOa komuQikaƵo Ge Oa
$kaGemio Ge (sSeUaQWo� (O ƣia WeksWo mi ciWos QuU
unu gramatikan ekzemplofrazon, pri kiu mi petas vin
pensi. La frazo tekstis “La domoj detruitaj dum la
milito estos rekonstruataj en 1970”.

PeQsu� mi SeWas� (Q Oa MaUo 19��� miaM aQWaŭuOoM
en la Akademio de Esperanto konstruis gramatikan
ek]emSOoIUa]oQ ƙiUkaŭ Oa esSUimo “ la milito” kun la
unika kompreno, ke pri Oa Gua moQGmiOiWo Wemus� Ĉu
la membroj de la Vjetnama Pacdefenda Esper anto-
Asocio pretis en 1968 diri “la milito” por signi alian
miOiWoQ oO WiuQ� kiu EUuOis ƙiUkaŭ iOi eQ VMeWQamuMo
kaM ƣiaM aSuGOaQGoM" Ĉu iOi SUeWis UeYi� ke Oa GomoM
detruitaj dum tiu katastrofa milito estos rekonstruataj
Mam SosW Gu MaUoM" Ĉu io Goma aŭ Koma eIekWiYe
estis rekonstruata en la Vjetnamujo de 1970?

La gvidantoj de la Akademio de Esperanto en
novembro 1967, definitivigante tiun oficialan komu-
QikaƵoQ� QeQieO SoYus UimaUki� ke Oa suSo]o SUi Oa
uQika aWeQWiQGeco Ge iOia eŭUoSe OaQƙiWa miOiWego Mam
ceGas aQWaŭ QoYaM aWeQWaGoM eQ QoYa moQGo� (ƙ Oa
gejunuloj en Esperantujo neniel konsciis en 1967, ke
jam en 1969 ili subskribos Deklaracion de Tyresö,
kaM ke eO ƣi sekYos GUasWa UemuOGo Ge 8QiYeUsaOa
(sSeUaQWo-$socio mem� TameQ� ƣusWe Oa 3�aQ Ge
januaro 1968 — senrilate al la akademia teksto en la

revuo Esperanto — la respektivaj gravecoj de la
diversaj militoj de la dudeka jarcento estis draste
reviziataj.

Mi aludas al tiu turnopunkta kampanjo en la vjet-
nama milito, kiu miakomprene portas la oficialan
QomoQ &uộc TổQg WiếQ côQg Yà Qổi Gậy� ‘ƣeQeUaOa
ofensivo kaj sturmo’, bonvolu pardoni mi an fremdu-
OaQ eOSaUoOoQ� La okciGeQWa ga]eWaUo EaSWis ƣiQ Oa
2IeQsiYo Ge TeW� ƙaU ƣi komeQciƣis Gum Oa QoYMaUa
IesWo� Gum TeW� 6e mi EoQe komSUeQas� aQkaŭ Oa
YMeWQama WoOeUas Oa QeIoUmaOaQ SUiskUiEoQ TếW 0ậu
Thân, ‘Tet en la jaro de la simio’, apud la oficiala
Qomo Ge Wiu kamSaQMo� (kGe TếW 0ậu TKâQ� Qe QuU
eYiGeQWiƣis� ke Oa eksWeUOaQGaM agUesaQWoM Qe SoYos
triumfi. Okazis io pli grava: la vjetnama popolo
sinofere batalanta por sia libereco trafis la tutmon-
dan atenton.

La tiutempa atentemo en la mondo estis juna; la
gejunuloj plej angore kaj energie atentis la brulan -
tajn temojn de tiu epoko. Iuj el tiuj atentaj gejunuloj,
ekde la Deklaracio de Tyresö en 1969, transformis
UEA en asocion konscian interalie pri la bezonoj kaj
aspiroj de la longe ekspluatataj homoj en la sudaj
landoj. Sen la ekzemplo de Vjetnamujo por veki la
konsciencon de la monda junularo, eble UEA ne
sukcesus Mam ekGe 19�9 UemoEiOi]iƣi kieO asocio
ceOaQWa ǆaQƣi Oa moQGoQ�

Ĉu mi YoOas Oasi Oa imSUesoQ� ke QuU SeU Oa miOiWo
mem� maUkiWa SeU meMOoǆWoQoM kieO Oa kamSaQMo TếW
0ậu TKâQ eQ 19�� ² aŭ Oa SOi IUua GeciGa YeQko
koQWUaŭ Oa IUaQca aUmeo eQ /ĐiệQ
Biên Phü/ en 1954 — la vjetnamoj
gravuris sian memorindecon en
la homa historio? En la historio
de la nacioj, eventuale jes. Sed la
Esperanto-kongresoj ne kunveni-
gas naciojn; en niaj kongresoj
UeQkoQWiƣas “KomoM kuQ KomoM´�

Por tion tute klare ilustri, mi
nun legos por vi teksteron pri unu
YMeWQamiQo� kies kuUaƣo kaSWis Oa
atenton de la korifea inisto
Dorothy Dinnerstein kaj estas
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“Loa!.. Loa!.. Loa!..”
Pri la titolo de la kuriero: Loa estas konika

ilo, uzita en la pasinta tempo por orientigi kaj
OaŭWigi Oa SaUoOoQ� kiu IaUiƣas SOi IaciOe kaM kOaUe
aŭskuOWeEOa�

ReSUeQaQWe Oa kuWimoQ Ge Ueƣo-kuUieUoM kaM
YiOaƣa SuEOika kUiisWo� TeŭƙMo� Oa SUe]eQWaQWo eQ
suUakYa SuSWeaWUo� aQWaŭ ƙiu aQoQco� ƙiam OaŭWe
diris� “Loa��� Loa��� Loa���´ SoU aWeQWigi Oa aŭGiQ
WaUoQ�

El la redakcio
$QWaŭ Oa koQgUeso mi SUeSaUas ƙi WiuQ QumeUoQ

la unuan. Por redakti la kurieron necesas viaj
helpoj. Bonvolu sendi al la redakcio vian
manuskripton pri la anonco kaj raporto de diversaj
kunsidoj, pri viaj impresoj, proponoj, epizodoj,
fotoj ktp. Mankas helpantoj kaj redaktantoj. Nun
esWas QuU Gu UeGakWaQWoM� mi (Doi Ĉieko eO JaSaQio�
kaj s-ino Ngoc Lan Nguyen thi.

Doi Ĉieko

menciita en la verko The Mermaid and the Minotaur
(/a marviriQeto kaM Oa miQotaŭro ) de Dinnerstein.
(Q Wiu kOasikaƵo Ge WuWmoQGe koQaWa usoQa iQisWo� Qi
legas sur p. 164 jenan teksteron — kaj mi citas:

“Vidu la memorindan scenon en la verko La
viOaĝo %eQ 6Xc de Jonathan Schell. [ Temas pri
viOaĝo, kiXQ Oa XVoQa armeo GetrXiV eQ MaQXaro 196�
dum la operaco Cedar Falls �] Laŭ 6cKeOO� uQu maO
gUaQGa� WuWe seQKeOSa GommasWUiQo Ge kamSaUaQa
familio en Ben Suc sukcesis timigi, hontigi kaj dum
momento tute haltigi la altan soldaton, kiu kun vira
aplombo, reprezentante arogantan nacion certan p ri
sia historia UoOo� YeQis SoU QeQiigi ǆiaQ KeMmoQ� Tio�
kio WeUuUis OiQ� esWis ǆia koOeUa GiUaƵo ‘.ioQ GiaEOe Yi
IaUaƙas eQ mia kuiUeMo�¶ ² GiUaƵo kOaUe komSUeQiWa
maOgUaŭ Oa OiQgYa EaUo� La OegaQWo Ge 6cKeOO kaSWas�
ke tiu arketipa asertego de la sankteco de la hejma
kuirforno portis por la soldato tonon de neignorebla
YiUiQa aŭWoUiWaWo� Ĝi GUasWe eIikis suU OiQ kYaQkam Oi
estis armita kaj senkompare pli forta, kaj kvankam
Wiu kuiUeMo esWis Oaŭ OiaM QoUmoM QekUeGeEOe� SaWose
seQUimeGa� eƙ IoUEOoYeEOa�´ 0i IiQas Oa ciWoQ eO
Dorothy Dinnerstein.

Mi reliefigas tiun mencion de vjetnama kampara-
QiQa kuUaƣo ƙaU ƣi UeYi]iWas kuQ Yi WiuMQ sesGekaMQ
jarojn, kiam la tuta mondo ekatentis Vjetnamujon.
Sed la heroino de la rakonto de Jonathan Schell
rerakontita de Dorothy Dinnerstein ne estas la sola
YMeWQamiQo� kiuQ Qi aWeQWu eQ Wiu ƙi UeQkoQWiƣo Ge
“homoj kun homoj”. Mi altiru vi an rigardon sur viri-
QoQ SUe]eQWiWaQ Ge NguyễQ Du eQ sia eSoSeo Truyên
KiềX (La Rakonto pri .Meŭ�� .YaQkam Wiu ƙeIUoOuOi
Qo VươQg TKúy .iều esWis IiguUo SekiQa uQue
SUikaQWiWa eQ Oa ƙiQa OiWeUaWuUo� WameQ ƣusWe Oa YMeWQa
ma UeEiOGigo Ge ǆia WUageGia seG KeUoa YiYo GeOoQge
iQsSiUas WuWaQ QacioQ ² kuOWuUe GiUiWe� .Meŭ IaUiƣis
adopta vjetnamino. La epopeo nun, en esperantigita
vesto, eniris la libro-serion Oriento-Okcidento kaj
fariƣas WuWmoQGe GisSoQeEOa ekGe ƙi Wiu koQgUeso eQ
Hanojo. Al la grandioza tradukinto Lê Cao Phan kaj
al la diligenta kolegaro, kiu kunlaboris kun li por
iQGe aSeUigi WiuQ amaWaQ YMeWQamaQ kOasikaƵoQ eQ
(sSeUaQWa UeGoQo� miaQ aSOaŭGoQ ² kaM aQkaŭ Oa
vian, mi petas!

PosW eSoSea suIeUaGo kaM KeUoa koQWUaŭsWaUaGo
koQWUaŭ Oa agUeso kaM Oa maOMusWoM� IiQe WameQ Qece
sas UekoQsWUui Oa GomoMQ GeWUuiWaMQ Gum Oa miOiWo�
.aM aQkaŭ se Qi koQseQWos igQoUi Oa QeUeaOismaQ
jarindikon 1970, nia Akademio prave decidis jam en
1967 emfazi, ke ili estos rekonstruataj. La rekonstru-
aGo Ge EoQa� saQa� IeOiƙa YiYo esWas seQIiQa Wasko;
oQi QeQiam IiQas ƣiQ� .aM ƙiam UesWas aWeQWiQGa eQ
Wiu YoMaƣo aO Oa YeUa Saco Oa UoOo Ge Oa Yi UiQoM� kiuM�

YoOe-QeYoOe� UesWas QiaM ƙeIaM gYiGaQWoM� kiuM “eQ
OaEoUo Saca Qe Oaciƣos´� (ge gUaYas Oa IakWo� ke Oa
ƙeIUoOuOo eQ /a RakoQto Sri KMeŭ estas virino.

En Vjetnamujo, ni povas esti certaj, ekzemple, ke
la viriQoM� kiuM WUaQsYiYis Oa eOSeOoQ Ge Oa WuWa OoƣaQ
WaUo eO Oa YiOaƣo BeQ 6uc� OuGis kaM SOue OuGas ƙeIaQ
rolon en la rekonstruado de kolektiva vivo. Sed, si -
njorinoj kaj sinjoroj, ne nur soldatoj en militoj
GeWUuas Oa QoUmaOaQ YiYoQ kaM QeQiigas YiOaƣoMQ�
$Qkaŭ Oa maOsaƣa koQsWUuaGo Ge gUaQGaM GigoM eQ
mia respubliko okazigis tiun katastrofon al sennom-
EUaM komuQumoM; aQkaŭ Wie Oa gYiGaQ UoOoQ eQ Oa
rekonstruado de homa vivo post tia homfarita katas-
trofo transprenis la virinoj.

Mi nun petas vian permeson reveni de la virina
Wemo aO Wiu geMuQuOa Wemo� ƙe kiu mi komeQcis ƙi
WiuQ SaUoOaGoQ� ĈaU aQkaŭ Ge Oa MuQa geQeUacio Qi
SUaYe aWeQGas koQsiOoMQ kaM eƙ gYiGaGoQ�

Ni ƙiuM UimaUkis� ke Oa YMeWQamoM EUiOe ek]emSOis
la arton konstrui pontojn kun eksaj malamikoj por
povi efike kunlabori en “laboro paca”. Praktiki tiun
arton eble ne prezentas emociajn malfacilegojn por
la juna generacio, kiu ne mem spertis la militon.
(EOe� NeQiu eO Qi kuUaƣu Muƣi Oa sSeUWoMQ kaM seQWoMQ
Ge aOiaM� Ni ƙiam GeYaGas muOWoQ OeUQi uQu Ge Oa aOia�
JeQ Oa ƙeIa OecioQo Ge Oa (sSeUaQWa SeGagogio�

Nun mi kaj vi lernos de la aliaj prelegantoj sur tiu
ƙi koQgUesa SoGio�

Koran dankon pro via atento!
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KoQgrHVa KXriHro dH Oa 97a 8QivHrVaOa KoQgrHVo HQ HaQoMo, VMHtQamio

%RnvHnLJD MHVDƣR dH lD vLFprH]LdDntR
de la Vjetnama Socialisma Respubliko,

NGuyEN Thi Doan
Estimataj esperantistoj kaj

gastoj,
Nome de la gvidantoj de

Oa .omuQisWa PaUWio� Oa ŜWaWo
kaj la popolo de Vjetnamio,
mi varme bonvenigas la
internaciajn esperantistojn kaj la estimatajn gastojn
partoprenantajn en la 97-a Universala Kongreso de
Esperanto en Hanojo.

Estimataj gesinjoroj,
.uQ 1�5 MaUoM Ga KisWoUio kaM GisYoOYiƣo�

Esperanto fariƣis Oa ,QWeUQacia LiQgYo akceSWiWa eQ
multaj landoj de la mondo kaj alportis pozitivan
kontribuon al la akcelado de amikeco kaj solidareco
iQWeU Oa SoSoOoM SUo Saco kaM GisYoOYiƣo� (sSeUaQWo
estis enkondukita en Vjetnamion per la unuaj libroj
kaj kursoj. Nia respektata Onklo Ho estis iam la
unua esperantisto en Vjetnamio. Li venis al
Esperanto en la jaroj 1913 — 1917, kiam li vivis kaj
agadis en Britio. Esperanton li uzis en siaj revolucio-
agaGoM kaM WuWkoUe kuUaƣigis Oa IoQGiƣoQ Ge
Vjetnama Pacdefenda Esperanto-Asocio, kiu estas la
antaüulo de nuna Vjenama Esperanto-Asocio. Pro
tio la gastigado de la 97-a UK estas samtempe gran-
da honoro kaj bona okazo, por ke ni esprimu nian
dankemon al niaj internaciaj amikoj, kiuj elkore sub-
tenis Vjetnamion, kaj prezentu al vi pacaman
VMeWQamioQ suUYoMe aO GisYoOYiƣo kaM iQWegUiƣo�

Estimataj gesinjoroj,
Esperanto estas la Internacia Lingvo konata kiel

OiQgYo EoQYoOa kaM egaOa� 8]aQWe ƣiQ ƙiuM KomoM kaM
popoloj estas egalaj danke al la komuna lingvo kaj
ne estas influata de la diferenco de iu ajn kulturo.

Mi konfirmas al vi la apogon de la Partio kaj
ŜWaWo Ge VMeWQamio aO Oa GisYoOYiƣo Ge Oa eQOaQGa kaM
monda Esperanto-movado, kaj esperas, ke
Zamenhof, la kreinto de Esperanto, kaj la generacioj
de amantoj de Esperanto de pli ol unu jarcento povas
fieri pri Oa OiQgYa KeUeGaƵo� kiu esWas koQseUYaWa kaM
disvolvigata de la nuna generacio. Mi estas certa, ke

(sSeUaQWo GaüUe IaUiƣas Oa ,QWeUQacia LiQgYo� kiu
alligas la popolojn de diversaj landoj en la mondo
SoU Saco� GisYoOYiƣo kaM kooSeUaGo� .uQ Oa sSiUiWo
Vjetnamio estas fidindaj amiko kaj partnero, respon-
deca membro de monda komunumo, ni kredas, ke
Saco� amikeco kaM kooSeUaGo aOSoUWos aO Yi ƙiuM
komIoUWaQ kaM IeOiƙaQ YiYoQ� 0i esSeUas� ke Qia EeOa
lando, kiu havas heroan historion, gastamecon kaj
amon por paco, provizos al vi per belaj sentoj kaj
imSUesoM oka]e Ge Yia SaUWoSUeQo eQ ƙi Wiu koQgUeso�

Al la 97-a UK, mi deziras belajn sukcesojn kaj al
niaj internaciaj amikoj utilan, interesan kaj signifo-
plenan restadon en nia lando.

Kun dankoj.
(có nên thêm sinceraj cho dá “c^t” khóng?)

Kleriga lundo
<unua bloko: 09:00 -10:30>
1. Komprenante unu la alian 	(salono Lapenna)

Renato CORsETTI , NGUyEN Xuan Thu,
CHO Chaoming, Johan DERKs

La proponata programero celas relevi la temon de
la diverseco de kulturoj en la Esperanto-movado kaj
SUi Oa maQieUo� Oaü kiu Wio UeIOekWiƣas eQ Oa OiQgYo
mem kaM eQ Oa kuOWuUo Ge esSeUaQWisWoM� ĈaU Oa 8.
oka]as eQ HaQoMo� ǆaMQas QaWuUe SUiSeQsi Oa iQ IOuoQ
de Eüropo kompare kun tiu de Azio. La kunveno,
tamen, ne reprenos la lingvajn temojn de la konata
YeUko “(sSeUaQWo� ƙu eüUoSa aü a]ia OiQgYo"´ seG ƣi
originale esploros aliajn facetojn de Esperanto.

El la gastolando N GUyEN Xuan Thu parolos pri
esperantigo de vjetnamaj personaj kaj geografiaj
QomoM� (O TaMYaQo Oa koQaWa ƙiQa kOeUuOo & H2

Chaoming preleg(et)os pri la esperantigo de aziaj
vortoj esprimantaj komunajn aziajn konceptojn.
Johan DERKs , el Nederlando, mallonge kaj sprite
prezentos sian seriozan programon por esplori pri la
tuteüropeco kaj pri la tutmondeco de radikoj por
trovi modernan aplikon de la 15-a regulo de
Esperanto.

Prezidos kaj disdonos al la publiko demandaron
kun du partoj, unu por azianoj kaj unu por neazianoj
Renato CORsETTI . La demandaro celas esplori la re -
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ciprokan konon pri la kulturaj elementoj renkonte-
blaj en tekstoj en Esperanto. Bilda ekspozicio pri tio
SeQGos ƙe Oa muUo�
2. Kion ni povas fari per kaj por Esperanto

(salono NGUyEN Minh Kinh)
HORI Jasuo

Por kio mi lernu kaj instruu Esperanton kaj kiel ni
utiligu Esperanton? Mi montros mian mondon, en
kiu mi u]as kaM uWiOigas (sSeUaQWoQ� ĈeesWaQWoM scios�
kion ili povos fari per kaj por Esperanto, ekzemple
1� VoMaƣo (Qe QuU WuUismo� seG iQsWUua YoMaƣo� ��
.oOekWi aƵoMQ (koQceUWo SeU mu]ikiOoM� 3� YeUki kaM
raporti (raportoj el Japanio, kaj pri la japana katas-
trofo)
3. Klerigaj ludoj en Kleriga Lundo

(salono Urbanova)
Ana MONTEsINOs

Ĉu OeUQaGo GeYas esWi eQuiga kaM seka"
Kompreneble, tute ne.

seG se oQi ƣiQ ƣuas� muOWe SOi EoQe� ƙu Qe"
Do, se via vortprovizo iomete rutinas, via kono

pri la EsperanWo-kuOWuUo ieO Oamas� Yi aQkoUaŭ Wimas
SaUoOi� aŭ WuWe simSOe Yi YoOas IaUi ioQ QoYaQ� kuUaƣu
kaM YeQu� ƣuu ² kaM Mes� aQkaŭ Oe UQu ² kuQe kuQ Qi
per la “Klerigaj ludoj en kleriga lundo”.
4. Seminario pri informado 1 
ArDnƣRj (salono Jerman)
Kunordigas Francesco MAURELLI .
1.—Rafael Henrique Z ERBETTO , Esperanto en
RIO+20

R,2+�� esWis gUaYa koQIeUeQco Ge 8QuiƣiQWaM
Nacioj pri daüripova evoluo, kiu okazis en junio
��1� eQ Rio Ge JaQeiUo� BUa]iOo� Lige aO ƣi SOuUaM
eventoj estis organizitaj, specife por junularaj orga-
nizoj kaj ne-registaraj asocioj. Venu malkovri la
sukceson de la Esperanto-delegacio! Venontfoje vi
esWu Qia YeUGa WoUƙo �
2.— Michael Boris M ANDIROLA , EVpHrDntR ƙH
AEGEE� EVpHrDntR ƙH )R-E� Francesco MAURELLI ,
EVpHrDntR ƙH )R-E-ĈLnLR

AEGEE estas la plej granda interfaka eüropa stu-
denta organizo. Forumo de Junularo Eüropa (FoJE)
grupigas la plej grandajn junularajn organizojn en
Eüropo, kaj kunlaboras kun alikontinentaj forumoj.
Venu malkovri kiel prezenti Esperanton en tiaj
aranƣoM� Vi SoYus esWi Qia YeQoQWa amEasaGoUo���

Laborgrupoj : grupo A : partopreni en ne-
(sSeUaQWa aUaQƣo (ek]emSOe� iQIoUmWaEOo�� kioQ
pripensi, kion fari� kiuQ koQWakWi� kieO SUeWiƣi� kioQ
pretigi, ktp.

grupo B : demandoj/respondoj: kiel plej bone
respondi al informpetoj

<Dua bloko: 10:45-12:15>
1. Google, Esperanto kaj PDǆLntrDdXNDdR

(salono Lapenna)
Amri WANDEL, stella LINDBLOM

1�5 MaUoMQ SosW Oa SuEOikigo Ge ƣia uQua OeUQoOi
EUo� (sSeUaQWo UiceYis siaQ SOeM gUaYaQ UekoQoQ�
aOmeQaŭ eQ Oa iQWeUUeWa eSoko� Google aldonis
Esperanton kiel 64-an lingvon por tradukado!

Amri WANDEL rakontos pri la motivigo de Google
aOGoQi ƣusWe (sSeUaQWoQ aO Wiu SUesWiƣa kOuEo�
sugestos kiel ni povas utiligi tiun atingon en nia
Esperanto-informado, klarigos kieO IuQkcias maǆiQ
WUaGukaGo kaM SUe]eQWos keOkaMQ ek]emSOoMQ Ge sia
efektiva sperto tiurilate, ekde la psikiatria konver-
saci-programo “Eliza” kiun li esperantigis en la
okGekaM ƣis Oa KeEUeigo Ge “La 8QiYeUsaOa LiQgYo´
de sam GREEN en 2012. En tiu sesio stella
L INDBLOM prezentos laboron de esperantistoj en
svedio, temas pri traduko al Esperanto de la nova
versio de Joomla 2.5, unu el la plej grandaj el la
senkostaj Enhav-Mastrumaj sistemoj.
2. uN, unesko... 	(salono NGUyEN Minh Kinh)
Humphrey TONKIN, Neil BLONsTEIN ,
stefano KELLER, Renée TRIOLLE

Ni ƙiuM KaYas ƣeQeUaOaQ iGeoQ SUi Oa OaEoUo Ge 8N
Oaŭ Wio kioQ Qi Oegas eQ Oa ƵuUQaOoM aü ƙe Oa UeWo� seG
kieO IakWe ƣia OaEoUo kaM Oa OaEoUo Ge ƣiaM sSeciaOigi
WaM iQsWaQcoM esWas sWUukWuUiWaM" (Q Wiu ƙi semiQaUio�
stefano KELLER (8N-ĜeQeYo�� HumSKUey T2N.,N

(UN-Novjorko) kaj Renée TRIOLLE (Unesko-Parizo)
ski]os Oa OaEoUoQ Ge Oa 8N-IamiOio Ge oUgaQi]aƵoM eQ
siaj urboj. Por bone roli kiel civitano kaj por bone
SUe]eQWi (sSeUaQWoQ aO WiuM oUgaQi]aƵoM� Qecesas kom
SUeQi iOiQ� JeQ Oa ceOo Ge Oa semiQaUio�
3. Subvencioj kaj projektproponoj

(salono Urbanova)
Francesco MAURELLI

Ĉu Yi KaYas iGeoQ SUi UeaOigiQGa SUoMekWo� seG Qe
KaYas Oa UimeGoMQ SoU ƣiQ UeaOigi"

Ĉu Yi ǆaWus UiceYi suEYeQcioMQ SoU Yia (sSeUaQWo
agaGo" Ĉu Yi YoOas KeOSi Yi aQ oUgaQi]oQ SOiIoUWiƣi"

Ne maOWUaIu WiuQ ƙi SUogUameUoQ� Ĝi gYiGos YiQ
tra la malhelaj tuneloj de la Eüropuniaj subvenci -
rimedoj, por doni al vi bazan ilaron por sukcese
verki projektproponojn.

La gvidanto estas kunfondinto kaj direktoro de
Kosmo strategio Ltd., profesia entrepreno kiu spe-
ciaOiƣas SUi SUoMekWmasWUumaGo� Ĝi sukcese aWiQgis
preskaü 200000€ da subvencioj por pluraj
Esperanto-organizoj.
4. Seminario pri informado 2 
InfRrPDdR Hn A]LR NDj ƙH rHtR 	(salono Jerman)

1. — LEE Jungkee : Kiel konstrui kulturcentron: la
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ekzemplo de seula Esperanto-Kulturcentro
seula Esperanto-Kulturcentro (sEK) jam atingis

sian 248-an kurson de EsperanWo ekGe ƣia IoQGiƣo eQ
1991� .iuM esWas Oa kiaOoM Ge Wia sukceso" Ĉu maO
IaciOas sWaUigi kuOWuUceQWUoQ" .ioQ Ia Ui se Yi YoOas
akWiYe eQgaƣiƣi eQ Yia uUEo" PaUWoSUeQu� kaM Yi
havos la ilojn por malfermi novan sukcesan agadon!

2. — Heidi GOEs : Informado en Indonezio: fruk-
todona semado

Prikonsideru la nombron da indoneziaj parto-
prenantoj dum la lastaj jaroj, kaj en Universalaj
Kongresoj vi komprenos, ke io estas okaz anta: nova
moYaGo kUeiƣis� kaM ƣi EoQe kUeskiƣas� Jam Oa WUia
numero de nacia bulteno aperis, kaj en 2013 la unua
OaQGa koQgUeso oka]os� ĈeIe SoU semaQWoM ² kaM
semontoj : kie semi? kiel semi? per kio semi? Verdigi
Esperanto-dezertojn ne estos tiom malfacile post la
konsiloj de Heidi...

3. — Renato C ORsETTI : La retprojekto
Esperanto-info

Ĉu Yi ǆaWus SUe]eQWi aO amikoM (aü QekoQaWuOoM�
modernan allogan retejon pri Esperanto? Nova pro-
jekto de la sveda aktivulo Hokan L UNDBERG estas
QuQWemSe SUiOaEoUaWa� VeQu maOkoYUi ƣiQ kaM GoQu
viajn impresojn, konsilojn, k ritikojn...

<Tria bloko: 12:30-14:00>
1. — Tibor la semanto (salono Lapenna)
Judita Rey HUDEëEK, Bharat GHIMIRE

Tibor sEKELJ esWis ƵuUQaOisWo� YeUkisWo� geogUaIo�
esploristo, etnologo, muzeologo, filmisto, desegnis-
to, interpretisto, pedagogo... Okaze de lia centjara
jubileo, malkovru diversajn facetojn de tiu ekster -
ordinara homo.

Judita Rey H UDEëEK parolos skize pri lia
biografio, kaj prezentos videomaterialon. Inter liaj
diversaj meritoj, Tibor sEKELJ kiel la unua malfermis
la pordon al Esperantujo en Nepalo. Li tie restadis
ses monatojn kaj verkis en Esperanto Nepalo malfer-
mas la pordon . Bharat GHIMIRE el Nepalo montros
kion tiu libro kaj lia restado signifis por nepalanoj,
kaj kiom li plu gravas por la Esperanto-Movado tie.
Lia laboro postlasis spurojn en la mondo, ne nur en
Nepalo kaj eks-Jugoslavio, kaj ankaü tion oni mal-
longe prezentos.
2. Kulturaj valoroj kaj komunikado en internacia
konteksto 	(salono NGUyEN Minh Kinh)
Kristin TyTGAT

Esperantistoj havas komunan lingvon sed ne
komunan referenckadron por bone kaj klare komuni-
ki.

inter tiuj kulturgrupoj?
.ieO Qi SoYas eQWuWe koQsciiƣi SUi kuOWuUaM GiIeU

eQcoM"
Kiujn kapablojn ni bezonas por efike komuniki

eQ iQWeUQacia meGio SoU ke Oa mesaƣo esWu EoQe kaM
klare komprenita sen miskomprenoj ?

En la Esperanto-movado ni kunlaboras kun espe -
UaQWisWoM eO Oa WuWa moQGo� .iuM esWas Oa koQGiƙoM SoU
sukcesplena internacia kunlaborado?

Dum Oa sesio Qi SUoYos SUiWUakWi WiuMQ ƙi GemaQGo
jn.
3. TrHjnLƣR pHr lD LnVtrXLlDrR EVpHrDntR pRr lHrnH
jDj NlDVRj ² E/K 	(salono Urbanova)
Prof. Paulo Pereira NAsCENTEs

Temas SUi WUeMQiƣo Ge iQsWUuemuOoM SUi Oa QoYa
instrukompleto de Josias B ARBOZA . Unue estos
enkonduka klarigo pri la instrumaterialo, kiun oni
uzos dum la sesio. Poste la partoprenantoj laboros en
grupetoj, rolante kiel instruistoj kaj lernantoj. La
sesio IiQiƣos SeU GekmiQuWa GemaQG/UesSoQGa SaUWo�
La uzota materialo estas la unua volumo de la gvid -
libro de la instruistoj kun la koncerna KD. La
ƙeesWaQWoM UiceYos aQkaü GoQace SaSeUWekoQ kuQ ƙiu
uzota materialo (escepte de la libro).
4. Seminario pri informado 3 
InfRrPDdR ƙH LnVtDnFRj (salono Jerman)

— Itala Esperanto-Federacio: Kiel rilati kun pub-
likaj instancoj: la ekzemplo de Mazara del Vallo

En urbeto sicilia, preskaü 600 lernantoj komencis
la studadon pri la Internacia Lingvo en januaro 2012.
La urbaj instancoj plene favoras Esperanto-agadon,
kaM Oa OoƣaQWaUo ǆaWas Oa OiQgYoQ� .ieO Wio oka]is"
Trastudu la vojon de IEF, por realigi ion similan en
via urbo!

— Ziko van DIJK: Impresoj kaj spertoj de 100-
procentulo

Informi pri Esperanto malfacilas, precipe se oni
celas adekvate paroli kun homoj, anstataü senrigarde
SUoSagaQGi ƙioQ aO ƙiuM� Dum Oa SasiQWaM SUeskaü ��
jaroj Ziko — spertulo pri informado — kolektis kelka-
jn utilajn spertojn, kiujn li afable kunpartigos kun ni.

Laborgrupoj: grupo A: renkonti skabenon (aü
ministron!): kion pripensi, kion fari, kiun kontakti,
kieO SUeWiƣi� kioQ SUeWigi kWS�

grupo B: demandoj/respondoj: kiel plej bone
respondi al demandoj de gravulo?

Kleriga LuQGo sigQiIas akWiYaQ eQgaƣiƣoQ� LuGu
kaj laboru kun ni, kuncerbumante pri la pretigo de
UeQkoQWiƣo kuQ iu gUaYuOo (ek]emSOe Oa skaEeQo Ge
via komunumo).

Kiuspecaj kulturoj ekzistas kaj kiel ni povas
karakterizi ilin? Kiumaniere komunikado funkcias
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AŭtRrDj dXRnhRrRj
ĈiuM WiuM UeQkoQWiƣoM oka]os eQ Oa OiEUoseUYo

(salono sekelj)
'LPDnƙH �9D dH jXlLR
16:00 — 16:30 Anna L ÜwENSTEIN : nova rakonto

por “lernu!”
Antaü kelkaj monatoj mi ricevis peton de

“lernu.net´� kiu WeksWis SUoksimume MeQe� “Ĉu Yi
bonvolus verki rakonton, kiu taügus kiel baza
Esperanto-kurso laü la nivelo A de la sistemo KER?
Ho, kaj cetere, la rakonto estu ankaü interesa”. Kia
defio! Plurfoje dum la verkado mi pensis senespere,
ke mi akceptis neplenumeblan taskon. sed
intertempe la rakonto estas finverkita. Dum la aütora
duonhoro mi esperas pruvi al la mondo, ke eblas
maOIeUmi UakoQWoQ SeU aWeQWokaSWa uQua ƙaSiWUo�
u]aQWe QuU Oa gUamaWikaMQ IiQaƵoMQ -o� -a� kaM -as�
16:30 —17:00 pri nova rakonto por Lernu!

Oni prezentos unikan bildlibron /a voMaĝo Ge Oa
biciklo Ginta . Originale verkita en la japana kaj
eldonita kun paralela Esperanta teksto en 2008, la
libro estis plu tradukita en la vjetnaman surbaze de
la EsperanWa WeksWo� kaM ƣi QuQ esWas kuQ WeksWoM eQ WUi
lingvoj en sia dua eldono. Bela ekzemplo de la ponta
rolo de Esperanto!

(Hisasi KITAGAWA , Kn.521)

Lunde 30a de julio
15:00 — 15:30 Humphrey T ONKIN kaj Michela

L IpARI : Antologio de eseoj premiitaj en
Belartaj Konkursoj
supozeble oni nomus min metaverkisto — en la

senco, ke mi verkas pri la verkoj de aliaj: pri
Esperanto-literaturo, pri la Esperanto-movado, kaj
pri ƙio� kio UiOaWas aO Qia komuQa $IeUo� .ieO SUe]i
GaQWo Ge Oa komisioQo SUi BeOaUWaM .oQkuUsoM mi
kunlaboris kun la sekretario de BK, Michela L IPARI,
por redakti volumeton de eseoj pri literaturo verkitaj
de diversaj aütoroj, kiuj gajnis premiojn tra la jaroj
eQ Oa BeOaUWaM .oQkuUsoM� Ĝi aSeUos eQ Oa QuQa
8QiYeUsaOa .oQgUeso kaM Qi SUe]eQWos ƣiQ eQ Qia
aütora duonhoro.
15:45- 16:15 Trevor S TEEL : konflikto spronas

verkadon!
Mi verkis pri tre diversaj epokoj kaj lokoj, sed mi

retrospekte konstatas, ke ofte konflikto de kulturoj
aü ideologioj spronis mian verkadon — kvankam mi
aSaUWeQas aO EoQǆaQca geQeUacio� kiu QeQiam GeYis
soOGaWiƣi�
16:30 — 17:00 Judita REy-HuDEëEK : Kroata-

Vjetnama kultura kunlaboro per infanlibro
La kroata infanlibro Mirindaj aventuroj de meti ^

OerQaQto +OaSiƙ gajnis premion por la infanlibro de

+lDpLƙ Hn lD vjHtnDPD

la jaro 1999 kaj estis poste
tradukita per Esperanto en la
japanan, persan, bengalan. La
Esperantan tradukon prizorgis
Maja TIsLJAR . Vjetnama Verkista
$socio eOGoQis ƣiQ eQ HaQoMo eQ
2008, dank’ al la peresperantaj
tradukoj de PHAN Hong Vuong kaj
LUONG Ngoc Bao. Ministerio pri
kulturo de Respubliko Kroatio
finance subtenis la eldonon de la
libro. Kvar jarojn post la apero de
la libro en Hanojo kroataj esperantistoj havas la oka-
zon koni siajn vjetnamajn partnerojn kaj prezenti
sian kunlaboron al la publiko. La originala libro pri
Oa gaMa kQaEo HOaSiƙ aSeUis eQ .UoaWio eQ 1913 kaM
YeQoQWMaUe IesWos siaQ ceQWMaUiƣoQ� Ĉi MaUe .UoaWa
(sSeUaQWo-Ligo eOGoQis Oa ƙiQaQ WUaGukoQ eQ PekiQo�
kiun kreis esperantista tradukisto s HI Cheng Tai kaj
eOGoQis ƣiQ kuQ siaM SaUWQeUoM .UoaWa amEasaGeMo eQ
Pekino. La kroata infanlibro apartenas al la plej
tradukataj infanlibroj kiuj atingis diversajn flankojn
Ge Oa moQGo SeU (sSeUaQWo� JuGiWa Rey HuGeƙek�
prezidantino de Kroata Esperanto-Ligo prezentos la
esperantlingvan eldonon kaj la vjetnamaj kolegoj
rakontos pri la vjetnama libro.

La Ekumena diservo RND]RV hRdLDŭ
�dLPDnƙH)�
tempo: 15:00~
loko: eQ Oa PUoWesWaQWa PUeƣeMo Hoi TKàQK TiQ LàaQK

adreso: 2, Ngô Tram, Hoàn Kiem, Hanojo.
Ĝi siWuas eQ Oa Ooko ƙ� 1� miQuWoMQ aüWe IoU Ge Oa
kongresejo. suIiƙas aO Oa Waksi-ǆoIoUo moQWUi Oa
supran adreson.

AtHntRn� ŜDnƣRj��
1) ŜDnƣR dH VDlRnR :

La programo pri la Tago de Vjetnamio, dimanƙe�
13:00 — 16:00 (Inaüguro kaj prelegoj) okazas en
salono Haszpra, ne plu en salono Nguyen Minh
Kinh, kiel anoncita en la Kongresa Libro.
2) Grava informo pri la transporto al Salono
Zamenhof

La busoj al salono Zamenhof ekiros de antaü
hotelo Melia unu horon kaj duonon antaü la komen-
ciƣo Ge Oa SUogUameUoM eQ Wiu saOoQo�

EO Oa rHdaktHMo
sendu viajn manuskriptojn al la redaktantoj: DOI

Ĉieko (Goi-cik@seaSOe�icc�Qe�MS� kaM N*8y(N TH,

Ngoc Lan <ngnglan@gmail.com>. Aü rekte al la
redakta ƙamEUo� Ni aWeQGas YiaMQ koQWUiEuoMQ�
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Stefan MacGiLL

F. Toubale

N-ro 3
2012-07-30

lundo

KoQgrHVa KXriHro dH Oa 97a 8QivHrVaOa KoQgrHVo HQ HaQoMo, VMHtQamio

6RlHnH PDlfHrPLƣLV lD 97D 8nLvHrVDlD KRnJHVR
en Vjetnamio, la lando iam militinta

La inaüguro okazis en la salono Zamenhof, iom
IoUe Ge Oa ƙeIa koQgUeseMo� .ieO SOaQiWe ƣi komeQ
ciƣis Me 1���� SeU GaQcaGo Ge YMeWQamaM geMuQuOoM�

Probal DAsGuPTA, la prezidanto de uEA prezentis
gasWoMQ ƙeesWaQWaMQ eQ Oa koQgUeseMo�

Okazis bonveniga saluto de
NGuyEN Thi Doan, la vicprezi-
danto de la Vjetnama
socialisma Respubliko.

Claude NOuRMONT legis
mesaƣoQ Ge LuGoYiko Z$L(s.i

Z$0(NH2F � QeSo Ge Oa kUeiQWo
de Esperanto.

Barbara PiETRZAK prezentis du novajn honorajn
membrojn: H ORi Jasuo en Japanio kaj Gyürgy
NANOFsKy en Hungario.

la temo.
sekvis saluto de vicprezidanto

de TEJO.
salutis stefan MACG iLL , kiu

simple raportis pri iLEi-
.oQIeUeQco Ƶus oka]iQWa eQ ĈiQio�

salutis vicprezidanto de
Akademio de Esperanto, Brian R.
MOON .

salutis Franciska TOuBALE je la
nomo de sAT.

saOuWis UeSUe]eQWaQWoM Ge ƙ� ��
landoj: inter ili estis ankaü aziaj
OaQGoM� eO kiuM ƣis QuQ maOoIWe
ƙeesWis esSeUaQWisWoM eQ u.-oM�
ek]emSOe� Laoso� .amEoƣo�
singapuro ktp. Laste salutis vjetnamo, laü la alfabeta
ordo de la landonomo, Vjetnamio, la gastiganta
ladno de la kongreso.

uEA ricevis Amikecan Medalon de la socialisma
Respubliko de Vjetnamio.

Probal DAsGuPTA salutis al la kongresanoj. Legu
la unuan numeron de la kongre-
sa kuriero.

Post kantado kaj dancado
Mark FETTs parolis pri la kon-
gresa temo: Esperanto — ponto
aO Saco� amikeco kaM GisYoOYiƣo�
Li iQYiWis Oa koQgUesaQoMQ ƙeesWi La IiQa SuQkWo Ge Oa iQaüguUo esWis kaQWaGo Ge “Oa
en la kunsidoj kaj kune pensi p ri	Espero” gvidata de vjetnamaj junuloj.
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AŭtRrDj dXRnhRrRj
ĈiuM WiuM UeQkoQWiƣoM oka]os eQ Oa OiEUoseUYo

(salono sekelj)
Marde, de la 31a de julio :
10:30 – 11:00 HoRi Jasuo: verki

kaj raporti pri Japanio
“La angla lingvo, kiun mi instru-

is, donis al mi monon. Esperanto,
kiu perdigas al mi monon, donis al
mi esSeUoQ� 0i esWas ƣoMa� ke mi
vivas kun Esperanto kiel verkisto.”
12:00 –12:30 Michela L ipARi : libroj pri Sicilio

“PosW (WUo� OoQga GeƵoUo esWUaUa�
mi GeGiƙis miQ aO OiWeUaWuUo� aSaUWe aO
WUaGukoM Ge kaM aO Oa iWaOa� Ĉi-IoMe mi
povas prezenti al vi du librojn ligi -
tajn al baldaü okazonta itala kongre-
so por ke vi vizitu sicilion sen timi
Oa maIioQ kaM SoYu EoQe ƣiQ koQi SeU iQWeUkoQaWiƣo
kuQ ƣia kuOWuUo SeU gusWumaGo Ge SOeM IamaM siciOiaM
verkistoj.”
13:30 – 14:00 Harald ScHicKE : Germanaj biero

kaj bierkulturo
La germana naturmetoda kura -

cisto Harald sCHiCKE (prezidanto de
internacia Naturkuraca Asocio:
iNA) prezentas la germanan tradi-
ciaQ WUiQkaƵoQ eQ sia OiEUo eO GiYeUsaM
vidpunktoj, precipe kultura kaj kura-
ca� BoQa EieUo Oaü Oa geUmaQa Oeƣo SUi SuUeco Ge Oa
biero estas farita nur el akvo, hordeo, lupolo kaj
gisWo� TieO ƣi esWas WuWe QaWuUa kaM saOuEUa WUiQkaƵo�
15:30 –16:00 Stano MARZ`'EK: jam en 31 lingvoj!

“Ĉu Yi YoOas koQaWiƣi kuQ Oa
aütoro de libro, kiu jam aperis en 31
lingvoj: la angla, franca, itala, rusa,
MaSaQa� ƙiQa� koUea� SoUWugaOa� SoOa�
slovaka, Esperanta, greka, nederlan-
da, irlanda, rumana, germana, dana,
litova, serba, vjetnama, luksembur-
ga� KuQgaUa� kUoaWa� IiQQa� ƙeĥa� ukUaiQa� KisSaQa kaM
sveda? La rektmetoda lernolibro, kiun akompanas
riƙa GiGakWika maWeUiaOo� aSeUis aQWaü QeOoQge aQkaü
en la tajvana, armena kaj taja.”
16:30 – 17:00 Margherita B RAcci -DENTi : du

verkoj de T. Soros en la itala
“Tradukistino el la franca kaj la

angla, mi volonte akceptis la defion
aldoni Esperanton al miaj labor-
lingvoj. Alie dirite, mi kaptis la
GuoEOaQ OogaƵoQ� kiu WuM aSeUis aO mi
ƙaUme aOOoga� Oegi Oa Gu OiEUoMQ Ge
Tivadar sOROs Modernaj Robinzonoj kaj Maskerado

ƙirkaŭ Oa morto estis plezuro, traduki ilin estis hon-
oro.”

-DŭdH �D dH DŭJXVtR :
13:30 – 14:00 Amri WANDEL : memorlibro por

Josi SEMER

Antaü kelkaj monatoj malape ris WUe ǆaWaWa isUaeOa
esperanWisWo Josi Ŝ(0(R� TuM aOIOuis eO Oa WuWa moQGo
mesaƣoM memoUe aO Oi� kaM eO Wio $mUi kuQmeWis
memorlibron, nun en reta formo, sed eldonota
SaSeUe� Tiu ƙi GuoQKoUo esWos Qe QuU aüWoUa GuoQ
KoUo� seG aQkaü omaƣo aO Josi�
16:00 – 16:30 Katalin KoVATS : ekzamenu la

ƙHfRrJDnL]DntLnRn dH HN]DPHnRj�
La esperantisto de la jaro 2010, redaktoro de

www.edukado.net kaj heroa organizanto de la tut-
monda sesio de KER-ekzamenoj havas multajn ta -
OeQWoMQ� PasiQWMaUe ǆi eQkeWis SUi Oa agaGo kaM YiYo Ge
Tiberio MORARiu kaj liaj samtempuloj, kaj el tio
rezultis stelsemantoj en la ora nordo. Pli da informoj
kaM eƙ aOGoQaM kuOissekUeWoM KaYeEOaM UekWe Ge .aWaOiQ
Gum Oa aüWoUa GuoQKoUo� ƵaüGoQ� iQWeU Oa1���� kaM Oa
16.30.

VHndrHdH 3D dH DŭJXVtR
13:30 –14:00 stefan MACGiLL : Nemave Edifu!
16:00 – 16:30 Probal DAsGuPTA : /oĝi eQ KomaM

lingvoj

Alvoko al eldonistoj

Ĉu SosW Oa u. eQ .oSeQKago Yi eOGoQis QoYaQ
libron en aü pri Esperanto, aü tradukitan el
Esperanto?

ĴaüGe Oa �aQ Ge aügusWo eQkaGUe Ge Oa WUaGicia
“Tago de la Libro” okazos la prezento de la Libroj
Ge Oa JaUo� kieO meQciiWe ƙe S� 35 Ge Oa .oQgUesa
Libro. se vi ankoraü ne tion faris� EoQYoOu uUƣe koQ
WakWi Oa esWUaUaQoQ SUi kuOWuUo� &OauGe N 2uR02NT �
KN 69, kaj anonci kiujn librojn vi intencas prezenti.

ĴaüGe Oa �aQ Ge aügusWo� 1��15-13�15�
salono Nguyen Minh Kinh

prezentado de vjetnama tradicia robo

La programero pri la Vjetnama Tradicia Robo,
Aüzajo, lundon la 30an de julio, ǆDnƣLƣLV Dl VDlRnR
1JXyên Ván KLnh jH lD 1-D HtDƣR .

Vjetnama Esperanto-Asocio sincere invitas vin
ƙiuMQ ƙeesWi eQ saOoQo NguyêQ VáQ .iQK eQ OuQGo
14:00-15:00 por admiri belegan prezentadon de
“Aüzajo” — vjetnamaj virinaj roboj. Vi unue havas
ǆaQcoQ YiGi YMeWQamaMQ SUoIesiaMQ EeOuOiQoMQ eO
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V(Nus2-.LuB2 eQ 5 koOekWoM GaWiƣaQWaM Ge Oa
SasiQWa WemSo ƣis QuQWemSo� Tiu SUe]eQWaGo Mam
gajnis multajn grandajn aprezojn en la mondo.

Ni honore organizas tiun gravan prezentadon en
la plej granda salono Nguyen Minh Kinh (salono 3
Ue]eUYas SoU 35� SeUsoQoM�� $Qkaŭ Yi KaYas ǆ aQcoQ
IoWi� YesWiƣi SeU WiuM EeOaM UoEoM kaM aƙeWi kieO YaOoUaQ
memoUaƵoQ Ge Oa 97a u. eQ VMeWQamio�

Ne forgesu tiun belegan kaj gravan eventon! Ni
aWeQGas YiQ ƙiuM�

oratora Konkurso
– NXrDƣX NDj DlLƣX nXn�

Kiel informas Kongresa Libro eQ Saƣo �5�
geMuQuOoM ƣis-3� MaUaM esWas iQYiWiWaM SaUWoSUeQi eQ Oa
ƙiukoQgUesa 2UaWoUa .oQkuUso� seG GeYas aQoQci siQ
SoU Wio miQimume uQu WagoQ aQWaŭe aO Oa u($
esWUaUaQo SUi kuOWuUo� &OauGe N2uR02NT � .N �9�
ĈaU Oa koQkuUso oka]os eQ ƵaŭGo (1���5 ² 1��15� eQ
salono Nguyen Minh Kinh), tio signifas ke la kan-
didatoj devas anonci sin plej malfrue merkrede.

KER-ekzamenoj

NoYaM u($-ek]ameQoM� koQsWUuiWaM Oaŭ Oa aŭWoUi
WaWa W�Q� (ŭUoSa ReIeUeQckaGUo� IuQkcias ekGe
GecemEUo ����� Ĝis QuQ WUaSasis iOiQ 9�� SeUsoQoM eO
55 landoj.

Al la 28a ekzamensesio, okazonta dum la kongre-
so eQ HaQoMo� aQkoUaŭ eEOas aOiƣi Gum Oa semaMQo�
Por vjetnamoj kaj aliaj kandidatoj el aziaj nepagipo-
vaj landoj disponeblas kelkaj stipendioj.

La ekzamenoj okazas en tri niveloj: B1 (baza),
B2 (meza) kaj C1 (supera). ili konsistas el skriba kaj
SaUoOa SaUWoM� WUaSaseEOaM aQkaŭ aSaUWe eQ GiYeUsaM
ekzamenperiodoj. La ekzamenoj testas nur lingvajn
koQoMQ kaM kaSaEOoMQ� kaM Qe eQWeQas moYaGaMQ aŭ
kulturajn informojn.

La ƙeIa ek]ameQWago esWos YeQGUeGo� Oa 3a Ge
aŭgusWo�

Parola

individua
(20 minutoj )

parola
laboratoria
SoU ƙiuM kuQe
VENDREDoN

Skriba
TEsTO
SoU ƙiuM kuQe
VENDREDoN

B1
Laŭ aOiƣoM kaM
inter-konsento

14:45-15:30 u 16:00-18:00 J

B2 12:50-13:30 J 14:00-17:00 J

C 1 12:00-12:40 J 14:00-18:00 J

J: salono Jerman — u: salono urbanová

ĴDŭdRn, kadre de la meznivelaj paroligaj kursoj
de edukado.net, okazos informado kaj ekzercado
SoU Oa ek]ameQoM� TuM SosW Wiu sesio IiQiƣos Oa aOiƣe
EOo aO Oa sekYaWaga sesio�

$Oiƣi Qecesas UeWe ƙe
www.edukado.net/ekzamenoj/ker/sesioj

Pliaj informoj dum la Movada Forio, en la paroli-
gaj kursoj de edukado.net kaj kongresa kuriero.

Katalin KOV^Ts (KN:729)

publika kunveno
de la akademio de Esperanto

Marde, 14:00-15:30 en salono Lapenna,
La publiko estas varme iuvitata proponi la pub-

likan Kunvenon de la Akademio de Esperanto, kie
akademianoj respondos lingvajn demandojn de la
ƙeesWaQWoM� PUeWigu maOIaciOaMQ GemaQGoMQ� seG SUe
Wigu iOiQ skUiEe� ƙaU QuU skUiEaM GemaQGoM esWas
akceptataj.

Faka Budo
Reprezentantoj de Fakaj Ascioj, kiuj deziras havi

senpagan 2-horan blokon, bv. kunordigi tion kun
Amri WANDEL .Q� �7� aŭ YeQi WieQ maUGe maWeQe Me
08:30 — 9:00.

okazis arbo-plantado
La 29an de julio, je 17:00 okazis arbo-plantado

en la Paca Parko de Hanojo, okaze de la uK. Tion
organizis la Popolkomitato de la urbo Hanojo kaj la
Landa Organiza Komitato de la uK. Por la plantado
ƙeesWis aQkaŭ PUoEaO D$s*uPT$ � Oa SUe]iGaQWo Ge
uEA.

AntDŭNRnJrHVR
2ka]is $QWaŭkoQgUeso aO NiQK-BiQK-SUoYiQco kaM

maOQoYa ƙeIuUEo Hoa Lu eQ Oa �7a ² ��a Ge MuOio�
PaUWoSUeQis eQ ƣi ��� 2Qi YeWuUis SeU Euso� seG
ƙiƙeUoQo SaUoOis QuU aQgOe� kaM Go suEiWe oQi SeWis Ge
uQu eO Oa SaUWoSUeQaQWoM eQ Oa aOiƣiQWoM iQWeUSUeWi eQ
Esperanton. La petita junulo, Francesco MuRELLi el

/oa�. . /oa� .. /oa �.. n-ro 3, –3–



Ĉu Yi WUoYis suUsWUaWe muOWaMQ
verdajn flagojn, kiuj anoncas
nian kongreson? La malsupra
parto de la flago estas verda,
kaj ni povas legi,
“EsPERANTO, PON TO DE
PACO, AMiKECO, KAJ Dis-
V2LViĜ2�

HANOJO, 28/7 — 4/8/2012”.
supre estas emblemo de la
kongreso kaj la simbola marko
de Esperanto por la 125-jara
jubileo.

Britio, faris tre bone la taskon. Tiel oni povis havi tre
gajan tempon vizitante templojn, pagodojn, kate-
dralon ktp.

Movada Foiro
Vespere de la 28a de julio okazis Movada Foiro,

en kiu multaj grupoj prezentis sin. Jen estas fotoj de
la foiro.

indoneziaj gejunuloj

impona estis la fino
al belega iLEi-konferenco

FiQiƣis Oa �5a .oQIeUeQco Ge iL(i� kiu SOuUkiaOe
restos memorinda kaj rekorda en la vico de tiuj
aUaQƣoM� $kceSWiƣis Gu KoQoUaM memEUoM� kaM WUi
novaj aziaj landaj sekcioj: Vjetnamio, Mongolio kaj
Nepalo. Lastatage okazis sukcesa Lingva Festivalo,
en kiu estis prezentitaj 18 lingvoj, kio altiris ankaü
studentojn el la kolegio.

Vespere okazis la solena fermo kaj adiaüa koncer-
Wo� DeQoYe� UesWis QeQiu OiEeUa siGOoko eQ Oa 3��-seƣa
aüGiWoUio kaM ƙio esWis IiOmiWa� PaUoOis uQue Oa SUe]i
GaQWo Ge iL(i� kiu esSUimis Oa koQWeQWoQ kaM GaQkoQ
de la partoprenintoj, kiuj ja povis vidi tra la semajno
kolegiajn artisto-studentojn, kiuj evidente lernadis
kaM ek]eUcaGis kuQ ƣoMo kaM siQGeGiƙo� Li koQigis Oa
IiQsumoQ Ge aOiƣiQWoM (113� kaM SaUWoSUeQiQWoM (1����
sekYe Wemas gUaQGmaUƣeQe SUi Oa SOeM gUaQGa
ekstereüropa konferenco iam ajn, kaj — superante
Kopenhagon — la plej granda konferenco de la lastaj
26 jaroj. sekvis dankoj kaj donacoj — al la kolegio,
LKK, nia respondeca estrarano Radojica P ETROViC ,
prelegintoj, komitataj kaj pliaj helpintoj. Restis kun
Oa ƙiQa sekcio kaM Oa koOegio EoQa koOekWo Ge OigaM
eOGoQaƵoM�

Lastan prelegan lokon ricevis la prezidanto de la
arta kolegio, s-ro DuAN yongxing, kiu en Esperanto
elkore gratulis nin pro la fruktoplenaj rezultoj de la
konferenco kaj la simpozio. Li refoje esprimis dezi -
ron, ke la kolegio kaj iLEi longdaüre kunlaboru, laü
konkretaj proponoj. Fine de la parolo la du prezidan-
toj kune deklari s la fermon de la konferenco.

sekvis 25-kapa koruso, kiu kantis la himnon laü
vigla interpreto; tio servis kiel komencpunkto por la
koQceUWo� kiu eQKaYis ƙeIe kaQWaMQ eUoMQ kaM imSo -
QaMQ GaQcSUe]eQWoMQ� La IiQoQ maUkis aGiaüaM kaQWoM
en Esperanto, dum kiuj videblis fone sur giganta
ekrano cento da profesinivele faritaj fotoj el nia kon-
ferenca semajno — bela memorigo pri la neforgese-
blaj tagoj kune pasigitaj. Kronis la vesperon
SiUoWekQikaƵa sSekWakOo WuM eksWeU Oa koQceUWeMo�

EO Oa rHdaktHMo
sendu viajn manuskriptojn al la redaktantoj: D Oi

Ĉieko (Goi-cik@seaSOe�icc�Qe�MS� kaM N*uy(N T[i

Ngoc Lan <ngnglan@gmail.com>. Aü rekte al la
redakta ƙamEUo (ĈamEUo Ge L..�� Ni aWeQGas YiaMQ
kontribuojn! .
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N-ro 4
2012-07-31

mardo

KoQgrHVa KXriHro dH Oa 97a 8QivHrVaOa KoQgrHVo HQ HaQoMo, VMHtQamio

AŭtRrDj dXRnhRrRj
ĈiuM WiuM UeQkoQWiƣoM oka]os eQ Oa OiEUoseUYo

(salono Sekelj)
ĴDŭdH� �Dn dH DŭJXVtR :

13:30 – 14:00 Amri WANDEL : memorlibro por
Josi SEMER

Aldone al la nova IKU-libro kaj verkoj de la pas-
intaj jaro-libroj pri astronomio kaj kompaktdiskoj de
israelaj kantoj en Esperanto, Amri prezentos ne kuti-
maQ� koUWuǆaQ UeGakWaƵoQ�

$QWaü keOkaM moQaWoM IoUSasis WUe ǆaWaWa isUaeOa
esperanWisWo Josi Ŝ(0(R� TuM aOIOuis eO Oa WuWa moQGo
ceQWoM Ga koQGoOeQcmesaƣoM kiuMQ $mUi kuQmeWis eQ
UeWaQ memoUOiEUoQ� eOGoQoWaQ aQkaü SaSeUe� Tiu ƙi
duonhoro estos do ne nur aütora sed ankaü memora.

VHndrHdH� 3Dn dH DŭJXVtR
13:30 –14:00 Stefan MAcGrLL : Nemave Edifu!

Ĉu aQkaü esSeUaQWisWoM Qe Ee]oQas SUoWekWoQ koQ
WUaü Oa maOamikoM Ge Qia OiQgYo" TiaO ek]isWas
delonge (sed sekrete) la mirinda (nu, liaopinie) spi-
oQo ��5 kaM Oia ƙeIo Z� kiu eYeQWuaOe KaYas aOiaQ
opinion. Pri ili, kaj multo pli, vi povos legi en la
verko Nemave Edi, aü ekscii de ties aütoro Stefan
MAcG ILL . Venu amase (sed al neniu diru, ke vi
YeQas ² Wio esWas ǆWaWa sekUeWo��
16:00 –16:30 Probal D A^GuPTA : /RĝL Hn hRPaj
lingvoj

Ĉu Qecesas SUe]eQWi PUoEaO D $6*8PT$"
Se vi havas demandojn pri OiaM YeUkoM� MeQ Oa ƣusWa

oka]o� Ne maOWUaIu ƣiQ�

6DnƣR
en la ordo de la vespera programo
Bv. atenti ke la vesperaj programeroj en mardo

iQWeUǆaQƣis siaQ oUGoQ� Me 19�3� esWos SUe]eQWiWa Oa
IiOmo “La Gomo Ge IaQWomoM´ kaM Me �1�15 Oa WeaWUaƵo
“Tiradentes”.
Transporto al salono Zamenhof en mardo

La busoj al salono Zamenhof, por la vespera pro-
gramero, ekiras de antaü hotelo Melia je la 18:00.

SZ-Akcepto
Marde, en 18:00 — 19:00 okazos SZ-Akcepto en

Oa kaIeMo 0aUquee (Qe SOu ƙe saOoQo Has]SUa��� eQ Oa
3a eWaƣo Ge KoWeOo 0eOia� PoU aWiQgi Oa kaIeMoQ EY�
uzi la hotelajn liftojn (NE tiujn aliajn apud salono
Lapenna, kiuj portas al salono Haszpra)

Esperanta Jura Asocio
Oni kunvokas la membrojn de Esperanto-Jura

$socio ((J$�� ƵaüGoQ� �aQ Ge aügusWo� Me 11��� ƙe Oa
kaIeMo Ge Oa KaOo� Tie Qi UeQkoQWiƣos kaM GisGoQos Oa
revuon al la membroj, kiuj ankoraü ne riceYis ƣiQ� 6
Uo FaUia D( B$6T26 SaUoOos aO Qi SUi WUe iQWeUesa MuUa
temo. Mi atendas vian cheeston.

Rafaela URUENHA (KN 585)
Prezidanto de EJA

Katemuloj, atentu!

.YaQkam ƙi-MaUe Qe oka]os
oficiala kunsido de Rondo “Kato”, ƵDŭdRn jH
12:15 ni saltos kaj eksidos sur la sofoj antaü la
kasisWiQo Ge 8($� eQ Oa �a eWaƣo�

(sWas maOSeUmesiWe eQGoUmiƣi�
Francisco VEUTHEy <franchjo@yahoo.com>

Belartaj Konkursoj
ĴaüGe eQ 1��3�-1���� eQ saOoQo NguyeQ 0iQK

Kinh okazos la jam tradicia prezento de la gajnintoj
de la Belartaj Konkursoj de UEA. Venu por koni la
QoYaMQ YeUkisWoMQ� kaM SoU kuQe omaƣi aO Mam IamaM
verkistoj kiaj Marjorie BOULTON, Sylla cHAVES kaj
MIyAMOTO 0asao kaM maOkoYUu Oa UuƣaQ IaGeQoQ
kiu ligas tiujn tri gravajn personecojn de la
Esperanta literaturo. Humphrey TONKIN, prezidanto
de B.K., gvidos vin en tiun esploron.

Michela LIPARI

ƣeQeUaOa sekUeWaUio Ge B�.�
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Ekumena Diservo
Ĝi komeQciƣis Me 15��� eQ

SUoWesWaQWa SUeƣeMo� ��
gefratoj kunvene havis diser-
von. Ne estis pastro, nek pas-
toro. Foto: loka grupo ofere
kantis himnon kun pianludan-
to esperantista juna.

JAMADA TaGaǆi (.N-7���

nacia Vespero
Nacia Vespero okazis la 29an de julio, marde, en

20:00 — 22:00, en Halo Zamenhof.
La salono estis plenplena. La programo, prepa rita

kaj donita de la Kant-Instrumenta Ensemblo “Thang
Long” enhavis jenajn erojn: 1. Danco “Festa
Tamburado de Thang Long”; 2. Solo dan bau
“Panjo amas vin”; 3. Kanto kaj danco: “Pistilaj
soQoM eQ Oa YiOaƣo Bom Bo´; �� 6oOo FOuWo “(ĥo kaM
Ueeĥo Ge Oa moQWaUoM´; 5� DaQco “FesWo Ge
LamSOumo´; �� 0u]ikaƵo Ge Oa suGa IoOkOoUa kaQWo
“NigUa ĈeYaO¶ ² HoS�´; 7� FUagmeQWo eO Oa cKeo
YeUko� TKi 0au; �� 6oOo GaQ WUaQK “LoWusa PaUIumo
de Dong Thap”; 9. Dueto Trumpeto-Tamburo:
“ Batala tamburado de Tay Son” ; 10. Solo
ŜWoQmu]ikiOo “La eĥo Ge Oa ceQWUa $OWeEeQaƵo´; 11�
Prezento de muzikilo T’rung “Lulkanto al la
arbaro”; 12. Danco “Printempaj palpebrumo Quan
Ho”.

$O mi kieO YMeWQamo SOaƙis� ek]emSOe� Q-UoM �� ��
9 kaj 11. Pri Q-Uo 7 mi SeQsas� ke ƙaU ƣi esWas YMeW
QamOiQgYe muOWYoUWa kaM suIiƙe OoQgGaüUa (eEOe
GekkeOk-miQuWoMQ�� ƣi SoYus WuWe simSOe WeGi�
Laüme]uUe Ge Oa OoQgo mi eƙ aQWaüWimis ke MeQ
ekesWos aSOaüGoM SUoWesWaM (��� FeOiƙe� Wio Qe oka]is�
la esperantistaj spektantoj pacience kaj diplomatece
sekYis Oa SUogUameUoQ ƣis Oa IiQo�

PoU Qe WeGigi ƣiQ� mi ǆaWus SUoSoQi ke Oa WeksWo Ge
la kanto de Thi Mau en Espernta traduko aperu
sinkrone sur granGa ekUaQo aQWaü ƙies okuOoM�

Resume: La programo de la Nacia Vespero estis
UiƙeQKaYa� muOWkoOoUa� EoQe oUgaQi]iWa� kuQ ƙaUmaM

dulingvaj anoncistinoj, kaj mi supozas ke la spektin-
toj restis kontentaj pri ƣi�

HOANG Ngoc Boi
KN 78

Vjetnamio estas vere lando plena de tradiciaj kan-
toj, muziko kaj dancoj.

$üskuOWaQWoM muOWe ƣuis GaQcoMQ OuGaWaMQ Ge EeO
kosWumaM MuQuOiQoM kaM GUamoQ “F-iQo 0aŭ aO Sago
Go´� seG SOeM miUigis iOiQ mu]ikoM OuGaWaM Ge MeQaM
muzikiloj:

'aQ Eaŭ (unu-korda muzikilo kun stangeto, kiun
la ludisto delikate movis kaj kreis susurantan kaj
plorantan melodion.

Sao � EamEua IOuWo� eO kiu Qaskiƣis akUaM aü
malakraj aü tremantaj sonoj.

Trun : bambua, vertikala ksilofono, kiun la ludisti-
Qo OuGis kuQ Sasio kaM miUiQGa WekQiko� eQsoUƙis Oa
aüskultantojn.

ĈiuM aüskuOWaQWoM esWis IasciQiWaM Ge EeOaM koOoUoM
kaM EeOaM meOoGioM� kaM VMeWQamio SOi SUoksimiƣis aO
iliaj koroj. HORI Jasuo (KN-121)

tri hajkoj

verda aleo —
homoj sur motorcikloj
trakuras vigle

apud aütvojo
Uuƣa EoYiGo maƙas ²
YeUGa Ui]kamSo

abrupta pluvo —
homoj sub pordtegmento
laüte pridiras

28an de julio 2012
HIROTAKA Masaaki

(KN 706)
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Trafikiloj, ve, sur vojoj
Traveturas, fi, kun bojoj!
Tra bruego en Hanojo
Trovas sin aEuQGa ƣoMo�

Versoj

ŜiQ .iUo

ni vizitis la Militan Historian Muzeon
Ekster la programo de la kongreso, la 29an de

julio, je 14:00, 18 kongresanoj grupe vizitis la
Militan Historian Muzeon, Hanojo, kie estas angulo
de la libro Flamigi mian korpon pri JUI ĈuuQoǆiQ�
japana esperantisto. La 11an de novembro 1967 li
sin bruligis proteste kontraü por-usona politiko de la
japana registaro pri la Vjetnama Milito kaj Okinavo.
Li mortis la sekvan tagon. HIGA Koubun, la aütoro
de la libro, membro de Esperanto-Societo de
2kiQaYo� Ƶus IoQGiWa� GoQacis Oa OiEUoQ� kaM Oa mu]eo
ƣiQ eksSo]icias� kaM GiUekWoUo Ge Oa mu]eo GaQkis Oa
kongresanojn.

La libro Flamigi mian korpon (maldekstre) kaj
aliaj materialoj pri Jui en la muzeo

nova libro memore al la Kongreso
La Rakonto

Sri KMeŭ verkita
de vjetnama
granda poeto,
NGUyÊN Du,
Ea]iƣas suU Oa
romano Kim
Vân Kiêu de
ƙiQa YeUkisWo

THANH Tâm Tài NKâQ� .YaQkam ƙiuM SeUsoQaM kaM
geogUaIiaM QomoM esWas ƙiQaM kaM ƙiuM eYeQWoM oka]is
eQ ĈiQuMo� ƙiuM SeQsoM kaM seQWoM esWas WuWe Ge YMeW
QamoM���

La apero de la nuna Esperanta versio de La
RakoQto Sri Kieŭ Ue]uOWas Ge koQYeUƣo Ge muOWaM
favoraj cirkonstancoj: en 2006, LÊ cao Phan donacis
siaQ EUoǆuUoQ aO ReQaWo c2R6(TT, � Wiama SUe]iGaQWo

de UEA. corsetti forte aprobis la iniciaton de L Ê

cao Phan. Li deziris� ke Wiu ƙi WUaGuko esWu OiQgYe
plibonigita je internacia nivelo kaj aperu sub
belaspekta formo. Tiu bela intenco entuziasmigis
VEA-n kaj ankaü LÊ cao Phan, kiu konfidis al VEA
ƣiaQ eIekWiYigoQ�

Petita de la lasta, Renato c ORSETTI estigis,
komence de 2010, la internacian laborgrupon de
kvar anoj inkluzive de li mem kiel administranto kaj
UeGakWaQWo� BaOGuU RagQaUssoQ kieO ƙeIa OiQgYa
revizianto, Gerrit B ERVERLING kaj Keyhan
SAyADPOUR kieO UeYi]iiQWoM� Ĉe Oa YMeWQama IOaQko�
kvar esperantistoj estis komisiitaj rilate al la aferoj
pri aGmiQisWUaGo� OiQgYo kaM WeĥQiko� 0aOoIWa esWas
tia grandega internacia kunlaboro por prilabori liter-
aWuUaQ ƙeIYeUkoQ Gum ƙiUkaü GuGek moQaWoM� La
WUaGuko Qe SOu esWas SeUsoQa SUoSUaƵo� seG IaUiƣas
frukto de internacia kunlaboro.

(el Antaüparolo de la prezidanto de Vjetnama
Esperanto-Asocio en la libro)

nia kongreso aperis sur ƵXrnDlR

En la 30a de julio nia kongreso aperis suU ƵuUQaOo
Viet Nam News . Oni skribas: pli ol 1000 homoj el 62
landoj kunvenas en Hanojo. En la inaüguro de la
koQgUeso saOuWis Oa YicSUe]iGaQWo Ge Oa ǆWaWo� kaM ǆi
SaUoOis� ke esWas EoQa ǆaQco� ke VMeWQamio SoYas
montri siQ kieO SacamaQWaQ OaQGoQ� TUoYiƣas aQkaü
foto de la inaüguro. La foto montras, ke vicprezidan-
to de la Vjetnama Socialista Respubliko donacas
Amikecan Medalon al la prezidanto de UEA.
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Estimata Sinjorino Alta Protektanto,
Sinjoro Prezidanto,
Estimataj Gekongresanoj,
Geamikoj tre karaj,
Yi kuQYeQis OaükuWime eQ Oa ceQWUo Ge (sSeUaQWuMo� siWuaQWa ƙiMaUe maOSUoksime Oaü GisWaQco� WameQ

ƙiam SUoksime aO mia koUo�
Dum via Kongreso vi debatos pri Oa SoQWo aO Saco� aO amikeco kaM aO GisYoOYiƣo� Wemo SoU mi� SoQWo

koQsWUuisWo� aSaUWe iQWeUesa� SUeciSe SUo Oa Qomo Ge Wiu SoQWo� PoNTo ESPERANTo !
TiaO mi komSUeQis� ke eOekWiQWe siaWemSe miaQ iQƣeQieU aQ SUoIesioQ� mi QeQieO SeUIiGis Oa kuUacisWaQ

WUaGicioQ Ge Oa IamiOio� Ne� mi ƣusWe sekYis Oa $YoQ� kiu Ma SUe]eQWiƣas kieO Oa iQƣeQieUo Ge Wiu SoQWo ���
Laü ek]isWaQWa WUaGicio� Oa iQƣeQieUo sWaUas suE sia SoQWo� kiam Oa uQua WUaMQo aü Oa uQua ǆaUƣaüWo ƣiQ

WUaSasas� 0i ƙiam sekYis WiuQ WUaGicioQ kaM mi koQsiGeUas� ke sekYis ƣiQ aQkaü mia $Yo� ĈaU Li GaüUe esWas
vivanWa eQ Oa koUo Ge ƙiu esSeUaQWisWo� Qi SoYas koQkOuGi� ke Oa PoQWo (sSeUaQWo QeQiam UomSiƣis kaM
daüre nin kondukas al paco kaj al amikeco!

0i IoUWe Ge]iUas aO Oa .oQgUeso� ke ƣiaM GeEaWoM esWu IUukWoGoQaM kaM kUeu IaYoUaQ eĥoQ WUa Oa moQGo�
Ludoviko K. ZALESKI-ZAMENHOF

Saluto de la israela ambasadoro s-ro Amon E FAT :

0i KaYas Oa KoQoUoQ Gi]iUi sukcesoQ Ge Oa 8QiYeUsOa .oQgUeso Ge (sSeUaQWo eQ Oa Qomo Ge Oa ǆWaWo
Israelo, kaj bonvenigi vin al la Azia Kongreso kaj al la Internacia Junulara Kongreso okazontaj en Israelo
la venontan jaron.

okazis bankedo gaja
BaQkeGo oka]is YesSeUe OuQGe (Oa 3�aQ Ge MuOio� eQ 19�3� ² �1����� PaUWoSUeQis eQ ƣi ��� SeUsoQoM�

internacia Arta Vespero
Por Internacia Vespero, kiu

okazos vendrede vespere, 18
grupoj el 4 kontinentoj anoncis
sian partoprenon. Do vi povos
suIiƙe ƣui iQWeUQaciecoQ Ge Oa
prezentado.

EO Oa rHdaktHMo
Sendu viajn manuskriptojn al la redaktantoj:
DOI Ĉieko (Goi-cik@seaSOe�icc�Qe�MS � kaM N*8y(N TH, Ngoc LaQ

<ngnglan@gmail.com>� $ü UekWe aO Oa UeGakWa ƙamEUo (ĈamEUo Ge
LKK). Ni atendas viajn kontribuojn!

Pardonon! En la tria numero de Loa!.. Loa!.. Loa!.. p.2 kaj p.3 estis
iQWeUǆaQƣe SUesiWaM� BoQYoOu aWeQWe Oegi� 	 (red.)
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ƵDŭdR

KoQgrHVa KXriHro dH Oa 97a 8QivHrVaOa KoQgrHVo HQ HaQoMo, VMHtQamio

Komuna kunsido
de IKUE kaj KELI

Ĝi oka]os ƵDŭdH jH 17��� Hn lD VDlRnR MDtlDnd�
Dum la kunsido oni tralegos la salutleterojn de la
prezidantoj de IKUE kaj KELI kaj donos koncizajn
informojn pri la agado de ambaü organizoj.

La ƙeesWaQWoM KaYos eEOecoQ aQkaü aüGi SUeOegoQ
de LE Minh Thu pri religioj en Vjetnamio. Nome de
IKUE kunordigos Flory W ITDoEcKT (KN 231)

Dua Komitata Kunsido

Bv. atenti ke la dua Komitata Kunsido, vendrede ,
okazos en salono Haszpra� eQ Oa 7a eWaƣo� aWiQgeEOa
nur per la liftoj apud salono Lapenna .

Gravaj informoj pri la KER-
ekzamenoj

Festa disdono de la KER-atestiloj por cento el
WiuM� kiuM ek]ameQiƣis Gum Oa T8T0oND$ ek]a
meQWago� oka]os vendredon, je 12:00 Ƶus aQWaü oO Oa
skUiEa ek]ameQo komeQƙiƣos� Ni SeWas ƙiuMQ� kiuM
devenas el la ekzamenurboj, kaj precipe tiujn, kiuj
tiam trapasis la ekzamenon, ke ili aperu en tiu tempo
antaü la salono Jerman por mallonga ceremonio.

Tiuj kandidatoj de la nuna ekzamensesio, kiuj
Mam aOiƣis UeWe kaM Qe YiGas siQ eQ Oa OisWo Ge Oa ��-
miQuWaM SaUoOaM sesioM� EY� uUƣe koQWakWi .aWaOiQ
KoVATs � NoYaM kaQGiGaWoM Qe aOiƣu seQ iQWeUkoQseQWo
pri ek]ameQWemSo� ƙaU Oa eEOoM Mam esWas OimigiWaM�

Katalin KoVATs (KN 729)

AŭNFLR DtHndDV vLn�

Ĉu Yi YoOas imSoQi eQ Oa YeQoQWMaUa 8. eQ
Rejkjaviko kiel la kongresano n-ro 1? Tiun honoron
Yi SoYos aƙeWi eQ Oa aükcio� kiu oka]os  vendredon ,
la 3an de aügusto, je 16:30 — 18:00 en la salono
Haszpra (7a eWaƣo�� *YiGos ƣiQ SUoI� HumSKUey
ToNKIN .

POuUaM aükciaƵoM esWas UaUaM kaM maOIaciOe WUoYe-

blaj, kiel ekzemple la bindita kolekto de la literatura
gazeto La Revuo, sept. 1912 – aü 1913, kaj la bindita
jarkolekto 1952 de EO 3oSoOa ĈiQio . Tamen, ili ne
ƙiam aWiQgos aOWaMQ SUe]oMQ� SUeciSe WiuM� SUi kiuM Ka]
aUGe QuU Yi iQWeUesiƣos�

La gajno de la aükcio iros favore al la Volontula
FoQGaƵo Ge 8($� Vi SoYos Sagi YiaMQ aƙeWoMQ koQ
WaQWe� kUeGiWkaUWe aü SeU Yia 8($-koQWo�

Kunveno de Ateistoj

Vendredon, 12:15 —13:30
La Wemo Ge Oa SuEOika kuQYeQo esWas� “Ĉu OiEeUa

meUkaWo SoU YeQGisWoM Ge kUeGoM"´ $OiYoUWe� ƙu ǆWaWoM
nepre devus permesi liberan disvastigon de kredoj,
kiuM aSaUWeQas aO WuWe aOia socio kaM kuOWuUo" .aM ƙu
ili devus permesi instruon de ideoj, kiuj havas neni-
un historian aü faktan bazon?

Anna L^WENsTEIN (KN 681)

Kvinbesta gimnastiko

GAo <oumiQg (.ameOia� eO ĈiQio SUe]eQWos
ĈiQaQ TUaGiciaQ .YiQEesWaQ LuGoQ� gimQasWiko eO
bestaj aspektoj

Jam eQ SUaWemSo ƙiQoM koQis kaM imiWis GiYeUsaMQ
bestojn por danci kaj gimnastiki. Antaü 1800 jaroj la
fama kuracisto Hüato kreis kvinbestan ludon surbaze
de antaüulaj lecionoj kaj de siaj kurac-spertoj por
sanigi internan organon de la homo, esplorinte akti-
vajn karakterizojn de la kvin bestoj: tigro, cervo,
urso, simio kaj birdo. Temas pri la plej frue skribita
sSiUuma gimQasWiko eQ ĈiQio� PosWe Qaskiƣis GiYeUsaM
skoOoM ƣis KoGiaü� oka]os SUe]eQWo Ge Oa kYiQEesWa
ludo aperinta en la jaro 2002, kompilita de fakuloj
Ge ŜaQKaMa sSoUWa .oOegio kaM suEYeQciiWa Ge ĈiQa
sporta Ministerio. La kvinbesta ludo estas science
kompilita el pasintaj spertoj kaj arkeologiaj trovoj.
Praktiki la bestan gimnastikon ebligas atingi bone-
gaQ saQoQ kaM SsikaQ ƣoMoQ�

vHndrHdH� 11���-11��5� Hn ĈDPbrR 8rbDnRvD
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La prezantado de akvo-pupoj!

La prezanta-
do de akvo-
SuSoM eQ WeaWUaƵo
komeQciƣos�
vendrede je
18:30 . La teatro
WUoYiƣas aSuG Oa
hotelo Melia,
fronte al la
bordo de la lage-
to Hoàn Kiêm.

Vi do povas iri tien piede.

Okazis prezentado de “aozajoj”
(vjetnamaj virinaj roboj)

Je 14:00 de la 30a de julio okazis la prezentado
de “aozajoj” (vjetnamaj virinaj roboj) kun la kon-
tribuo de la plej fama kompanio de modo “Ngan An”
eQ VMeWQamio� kiu esWis aOMuƣiWa aO gUaYaM SUemioM�

La programo enhavis sep kolektojn de roboj de
maOQoYa WemSo ƣis QuQWemSo�

Estis roboj kun kvar baskoj,
1) blanka de fraülinoj sen
GesegQaƵoM� YesWiWa kuQ QigUa
pantalono, 2) diverskolora kaj
ornamita de divers-specaj
floroj, vestita kun kolora pan-
WaOoQo� 3� kuQ GesegQaƵoM Ge
antikvaj stratoj de Hanojo (vd.
la foton), 4) kun diversaj
koloroj de belaj floroj.

La sep kolektoj prezentitaj inkluzivas la luksan
nomitan “orienta Nokto” kaj la modernan, kiu taü-
gas al viriQoM Ge ƙiuM aƣoM�

La roboj estis bele prezentitaj de sep fraülinoj,
anoj de la famkonata klubo “Venuso” de manekenoj
eQ HaQoMo� ,Oia ƙaUmo aOGoQiWa aO Oa EeOeco Ge Oa
roboj tiel allogis la spektantaron, ke ili estis varme
aSOaüGiWaM kaM muOWaM IoWo-aSaUaWoM WuUQiƣis aO iOi�

La prezentado donis profundan impreson pri vjet-
naminoj kaj iliaj roboj, kiuj pliigas ilian belecon kaj
havigas al ili grandan simpation kaj estimon.

Kongresa Balo

se Yi seUƙas SUogUameUoQ SoU akWiYigi kaM YigOigi
samWemSe SOuUaMQ GekoMQ Ga esSeUaQWisWoM eO ƙiuM
mondopartoj, bonvenon al la Kongresa Balo.
Lundon, la 30an de julio iom post la oka vepere
ekdancis kongresanoj je surprize mallaüta muzik-

nivelo. Post
fino de la
bankedo je
la naüa kaj
i o m ,
ekOaüWiƣis Oa
mu]iko kaM muOWiƣis Oa GaQcaQWoM� suU SOeQ-SOeQiƣiQWa
GaQceMo� $SaUWe memoUIiksiƣis koUegUaIia GaQco
japana je gvido de japano kimone vestita. Dancis ne
nur homoj kun homoj, sed ankaü la KKs, anoj de
BEL, ELI, BEJo, AIs, VEJo, IEJ, IEF, JEI kaj mul-
taj pliaj, inkluzive de maskita homo! (KN-667)

LSG aktivas

.YaQkam ƙiMaUe Qe oka]as oIiciaOa memEUokuQ
YeQo� SosW Oa koQgUesa EaOo memEUoM Ge Ligo Ge
samseksamaM *eesSeUaQWisWoM QeIoUmaOe UeQkoQWiƣis
en nokta Hanojo. Jen kroma maniero efike starigi
amikecajn kaj pacajn pontojn al samideanoj de la
kongresa urbo ! ĴDŭdH jH ���3� denove okazos tia
UeQkoQWiƣo� UeQGeYuo ƙe Oa KoWeOa eQiUeMo�

sébastien Montagne, (KN-703)

%RnD nRvDƵR pRr VFLHnFDPLNRj

8Qu MaUoQ SosW sia eOekWiƣo� Oa QoYa esWUaUo Ge
IsAE (Internacia scienca Asocio Esperantista) povis
dum la Faka Forumo prezenti la modernigitan
eldonkoncepton de la Scienca Revuo � Ĝi esWas uQu eO
Oa SOeM OoQgGaüUaM esSeUaQWOiQgYaM SeUioGaƵoM (ekGe
19�9�� se Yi iQWeUesiƣas Oegi aü YeUki scieQcaMQ
aUWikoOoMQ eQ (sSeUaQWo UegisWUiƣu eQ Oa UeWeMo
http://scienca-revuo.info ., aü parolu rekte al:

Mélanie MARADAN (KN-555)
aü Johannes MUELLER (KN-649)

3rL ƣHPHlXrbD DJDdR

Marde la 31an okazis la kunsido pri ƣemeOuUEa
agado kiun gvidis Maritza GUTIERRE^ , estrarano pri
landa kaj regiona agado kun la helpo de Pieter
ENGWIRDA. oni
parolis pri la
GekMaUiƣo Ge Oa
projekto sub
gvido de s-ro
WU Guojing el
ĈiQio kieO
komisiito. Estis
prezentita en
presita formo la
Informilo de
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Partoprenis entuziasme plena salono da kongre-
saQoM� .iu aQkoUaü kuUaƣos kaM Ge]iUas ek]ameQiƣi
bonvolu turni vin al:

Dieter RooKE (KN-736)

Indioneziaj kongresanoj

La karavano de esperantistoj el Indonezio parto-
prenantaj en la 97a UK konsistas el 14 anoj, el kiuj
1� ƙeesWas uQuaIoMe eQ 8.�

s-ro Abdul Haris Adnan, kiu estas tute nova kon-
gresano, jam partoprenis en Komuna seminario de
junaj esperantistoj de kvin aziaj landoj okazinta en
Hanojo en 2010. Post tiu regiona kunveno, li gardis
kontakton kun siaj novaj geamikoj pere de
Facebook. La Universala Kongreso profunde impre-
sis OiQ� kaM Oi sSeciaOe iQWeUesiƣis SUi Oa Nacia $UWa
Vespero, pri la tradiciaj muziko kaj danco de vjetna-
maj artistoj. s-ino Ilia sumilfia Devi, sekretario de
EsperanWo-.OuEo Ge ĜakaUWo SaUWoSUeQis eQ 8. Oa
GuaQ IoMoQ kaM aQkaü ƙeesWis eQ Oa .omuQa
semiQaUio Ge ��1�� Ŝi UimaUkis� ke eQ Oa 97a 8. ƙio
esWas eQ EoQa oUGo� Laü ǆi� (sSeU aQWo esWas eQ muOWaM
OaQGoM� 8. esWas EoQa oka]o SoU koQaWiƣi kuQ
eksterlandaj esperantistoj kaj landoj. Danke al UK-
97� ǆi UeYi]iWas HaQoMoQ� kaM koQWakWiƣas kuQ iQWeUe
saM KomoM� koQaWiƣas kuQ YMeWQamaM kuOWuUo� kuWimoM
kaM aQkaü maQƣaƵoM�

Aperis 1RvDƵlHtHrR dH
Esperantista KAT-

amikaro/Rondo “Kato”,
n-ro 4 (28 jul. 2012)

En ƣi esWas skUiEaƵo SUi “.aWoM eQ VMeWQamio´�
kaWaƵo� kaWo aQsWaWaü kuQikOo� kaWo eQ KoGiaüa
Vjetnamio.

La kunsido de kat-amantoj okazos, ƵDŭdRn jH
12:15 sur la sofoj antaü la kasistino de UEA, en la
2a eWaƣo�

NOVAÔLETERO
D( (63(RA1TI6TA KAT-AMIKARO/RO1DO “KATO´ Q-ro 4 (�8 MXO� ��1��

Karaj katßatantoj,
Katoj multe gravas al ni. Ili donas al ni amon, ©ojon kaj

trankvilon tamen ankaü mal©ojon kaj malesperon. Baldaü vi
povos legi mian artikolon pri la perdita kato Po.

Pri miaj propraj katoj: pasis ©ojo pro belaj katidoj, konati©o
kun novaj geamikoj en formo de kat-açetantoj, katekspozicioj
kaj, por mi kaj la katoj plej agrable, restado en la somera
dometo çe arbara lago. Pli detale vi povas legi esperantlingve
en mia blogo http://isrosens-bilder.blogspot.com/

En la UK en Hanojo Rondo “Kato” ne havos oficialan kun-
venon kaj mi mem pro financaj kialoj ne povas veni, tamen
mi esperas, ke kelkaj katßatantoj trovos unu la alian tie kaj
aran©os almenaü etan kunvenon.

Fine de marto nia prezidantino Marjorie Boulton suferis
apopleksion. El sia hospitala lito ßi sendas salutojn al la k on-
gresanoj en Hanojo kaj aparte al la katemularo. Niaflanke,
ni deziras al ßi baldaüan resani©on!

IQgrid NäVKoOm

Kata∆o
.oQVXmi kata∆oQ eVtaV

maOSermeVita eQ VMetQamio
VeG QXr teorie kaM Vekve
ek]iVtaV reVtoracioM, kiXM
VervaV ©iQ —kXtime aQoQci�
taQ kieO “tigreto´—. TameQ,
“QXr Oa SOeM traGiciaM tavo
OoM Ge Oa Vocio aQkoraü
viGaV katomaQ©aGoQ kieO
EoQßaQc igaQ´, Oaü 0ai
PKam TKi TXyet, eVtro Ge
EeVtkXraca kOiQko AVveOiV
eQ HaQoMo. .aM kvaQkam
SaViQtMare ©ia koQVXmaGo
kreVkiV, tio oka ]iV QXr Sro
Oa Jaro Ge .ato eQ VMet
Qamio. “La Sraktáo i©aV
maOSOi kaM maOSOi oIta Sro
Oa SOiEoQigo Ge vivkoQGiçoM

Kato en Vjetnamio ^^
pensigas ninprilawlo
dekatoenrhodiaüa
vptnamavin

ĜemeOaM 8UEoM Q-Uo �� kiu esWis sSeciaOa eOGoQo Ge
la reta bulteno kiun oni ankaü prezentis dum la
Movada Foiro. s-ro Peter skizis la nuntempan staton
de la laboro por realigi malnovan deziron enretigi la
koQceUQaQ agaGoQ kiu ƣis QuQ aSeUas kaM eQ Oa
informiloj kaj en la retejo aliaflanke. oni agnoskis la
bezonon subteni tiun iniciaton kiu jam ekas kun la
subteno de UEA kaj la co. Diversaj reprezentantoj
raportis proprajn spertojn kaj oni resumis kelkajn
ideojn pri la manieUoM UeaOigi Oa ceOoQ KaYi eQ UeWSaƣo
kaj en Vikipedio aktualigitajn informojn pri la
sukcesoj atingitaj, pri planoj, kunlaboremo de l andaj
asocioj kaj individuoj ktp. Estis peto transdoni al la
subkomitato pri landa kaj regiona agado kellkajn
rekomendojn kiuj estis notitaj kaj oni alvokis kon-
tribuon de esperantistoj kiuj pretas labori en difinitaj
taskoj en estonte kreota laborgrupo kunlabore al la
komisiito kies laboro dekjara estis elstarigita.

Raportis Maritza GUTIERREZ (KN66)

EŭrRpD KRPLVLRnR dH 8EA

En la UEA-mondon venis nova Regiona
Komisiono – La Eüropa Komisiono, oficiale kreita
antaü 3 monatoj, estis prezentita al iom pli ol 15-
homa publiko. Tiel estis detaligitaj pluraj aspektoj:
kialoj, konsisto, anoj, agad-direktoj, laborplano por
2012, kelkaj jam komencitaj agadoj kaj projektoj
(Malto, Kipro, Grekio ...). Dum la kunsido oni ankaü
debatis pri Oa OukWo koQWUaü ǆeQgeQaM Yi]oM� SUi Qom
EUo Ge OaQGoM eQ (üUoSo� 0uOWaM SUomesSOeQaM
agadoj kaj projektoj atendas la Eüropan Komisionon
de UEA. Bonvenas viaj helpo-sinproponoj, sugestoj,
rimarkoj!

KN-667

Al vjetnamaj partoprenantoj!

La vjetnamaj partoprenantoj de la 97a UK ricevis
GoQackuSoQoQ� kiu UaMWigas aƙeWi OiEUoMQ� GiskoMQ�
insignojn aü aliajn varojn en la kongresa libroservo.
La YaOoUo Ge Oa kuSoQo esWas 9������ GoQgoM (ƙ� 3�
eüroj).

8($ eOkoUe GaQkas aO ƙiuM� kies GoQacoM aO Oa
kampanjo “Libroj por Vjetnamio” ebligis tion!

Parkera kantado
de la himno “La Espero”

sukcesis en la ekzameno tri kandidatoj. Ili
pligrandigis la nombron de “societo parkere kanti la
himnon”. Poste ili mem rajtas ekzameni novajn kan-
tistojn.
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(koQtriEXaĵo�

V-ET1AMIO 6O1ĜO MIA ���

Vjetnamio, vjetnamio,
0ia soQƣo� UeYo mia�
Vi min logas jam delonge, ter’ amata,
ĈaU Wie Ooƣas esSeUaQWa mia IUaWo���

La UeYoM emas eIekWiYiƣi –
.aM MeQ Qi SoYas GeQoYe UeQkoQWiƣi�
Mi ekamis vian landon Vjetnamion,
Amiko kara, amiko mia.
Kaj ne vane tra la jaroj
QeǆaQƣaQWe aEsoOuWe
En la animo sonis la Bambua fluto...

Vjetnamio, Vjetnamio,
0ia soQƣo� UeYo mia�
Vi miQ Oogos ceUWe ƙiam� WeU¶ amaWa�
ĈaU SOiQomEUiƣas geamikoM kaM geIUaWoM �

VMeWQamio� soQƣo mia���

Dina Lu KJANEc

rusa esperantistino

deklogoj (versoj)

varmdiskut’ –
muOWOaQGaQEuǆ¶

samlingve

kongresej’
eQ Yoƙ¶ esS-a

ebriu!

aüdas mi
Esperanton

tutkorpe

absorbe
senkonscia

longsidad’
belmonto (KN 576)

EO Oa rHdaktHMo
sendu viajn manuskriptojn al la redaktantoj:
D oI Ĉieko (Goi-cik@seaSOe�icc�Qe�MS� kaM

NGUYEN THI Ngoc Lan <ngnglan@gmail.com>.
Aü rekte al la redakta ƙamEUo (ĈamEUo Ge L..��

Ĉu Yi Mam Oegis “TUi KaMkoM´-Q eQ Q-Uo 3 Ge Oa
kuriero? La verkinto, H IRoTAKA Masaaki parolos pri
sia verko Kiel verki Esperantan Hajkon en “Libroj
de la Jaro” (ƵDŭdH� 1��15 ²13�15). Bonvolu veni, ni
elkore atendas vin!

soMEKAWA Takatosi (KN-625)

1RvDj DlLƣLntRj dH lD NRnJrHVR

846 s-ro Kanna Baran RAJAGoPAL

847 s-ro Heinz MUHsAL

848 s-ino LU Wang
849 s-ro NAKADA Hisato
850 s-ro Fernando L. Fernando Puhl (Brazilo)
851 s-ro Roberto LEEREVELD (Aüstralio)
852 s-ro Marcel LEEREVELD (Aüstralio)
853 s-ino Anna-Marie GALEsNE (Francio)
854 s-ro Augusto casquero DE LA cRUZ

(Vjetnamio)
855 s-ro Raimo TUIsKU (Finlando)
856 s-ro Ryusuke sATo (Japanio)
857 s-ro Aleksandr MELNIKoV (Rusio)
858 s-ino LUo HaQcKeQg (ĈiQio�
859 s-ro Liuxi Z HoU (ĈiQio�
860 s-ro Burkhard RIssE (Germanio)
861 s-ro Gabriele coRsETTI (ĈiQio�
862 s-ro YAMAMoTo Nioe (Japanio)
863 s-ro NI^IMoRI Kimio (Japanio)
864 s-ino FAN Qiu Ju (ĈiQio�
865 s-ro Akacuki NAKAJIMA (Japanio)
866 s-ino Kosho sAsAKI (Japanio)

6DlXtPHVDƣR

Karaj partoprenantoj de la 97a UK!
La Esperanto-urbo Herzberg am Harz sendas

korajn salutojn al vi. Mi esperas, ke vi havos bon an
veteron kaj bonajn tagojn dum la kongreso.

.uQ ƣoMo mi memoUas Oa koQgUesoQ eQ
Roterdamo kaj mi ankaü havas belajn memorojn pri
la Internacia Fervojista Kongreso en majo de la
nuna jaro en mia urbo.

La sekva grava evento estos la 46a Konferenco
de la Internacia Ligo de Esperantistaj Instruistoj
post unu jaro, en 2013, en Herzberg – mi esperas, ke
ni renkontos vin tie!

0i GaQkas aO ƙiuM SeUsoQoM� kiuM SeU oUgaQi]aGo
Ge kaM SaUWoSUeQaGo eQ WiaM aUaQƣoM suEWeQas QiaQ
Esperanto-agadon.

sukcesan kongreson en Hanojo deziras
Gerhard Walter

urbestro en Herzberg am Harz
– la Esperanto-urbo
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vendredo

KoQgrHVa KXriHro dH Oa 97a 8QivHrVaOa KoQgrHVo HQ HaQoMo, VMHtQamio

Provizora teksto de la kongresa
rezolucio

Tradicie, en la fermkunsido de la kongreso oni
prezentas tekston de kongresa rezolucio, kiu estos la
oficiala deklaro de la kongreso al ekstera publiko.

Ĉi MaUe Oa komisioQo SUi Oa koQgUesa Ue]oOucio
(komitatanoj Mark F ETTEs , Amri WANDEL kaj
Mireille G^osjEAN� SUeWigis WeksWoQ ƣusWaWemSe SoU
SUiWUakWi kaM SOiEoQigi ƣiQ eQ Oa OasWa kuQsiGo SUi Oa
koQgUesa Wemo� .YaQkam Oa Ue]oOucio aQkoUaŭ aWeQ
Gas Oa aSUoEoQ Ge Oa .omiWaWo Ge 8($ YeQGUeGoQ
maWeQe� Qi SuEOikigas ƣiQ ƙi Wie kuQ aOYoko aO Oa koQ
gUesaQoM� TUaGuku ƣiQ eQ YiaQ OiQgYoQ� La WeksWo
enhavas nur 200 vortojn kaj ne estas malfacila. Donu
vian WUaGukoQ (WaMSiWaQ aŭ eQ WUe kOaUa maQskUiEo� aO
Oa oIiceMo Ge Oa .uUieUo� aŭ seQGu ƣiQ SeU UeWSoǆWo aO
la adreso: doi-cik@seaple.icc.ne.jp . Ni poste
GisSoQigos Oa WUaGukoMQ eQ Oa UeWSaƣoM Ge Oa koQgUe
so�

Mark FETTEs

125-jara, Esperanto konstruas pontojn
al pli justa kaj paca mondo

Kunvenante en Hanojo, Vjetnamio, de la 28a de
MuOio ƣis Oa �a Ge aŭgusWo ��1�� SOi oO ��� SaUWo
SUeQaQWoM eQ Oa 97a 8QiYeUsaOa .oQgUeso Ge
Esperanto rekonfirmas la gravecon de lingvo kon-
struita sur la idealoj de paco, amikeco kaj reciproka
respekto.

PoU KomoM eO ƙiuM OaQGoM kaM YiYoIoQoM� (sSeUaQWo
proponas praktikan kaj potencan rimedon por rekta
koQWakWo� UeciSUoka iQWeUkoQaWiƣo kaM SUoIuQGa
amikiƣo�

PoU moQGo kie aQkoUaŭ aEuQGas koQIOikWoM kaM
maOMusWaƵoM� (sSeUaQWo SUoSoQas kuOWuUoQ Ge Saco�
kiuQ kuQkoQsWUuas eQ egaOeca eWoso KomoM eO ƙiuM
kontinentoj.

Por internacia komunumo kiu klopodas realigi la
MaUmiOaMQ (YoOuigaMQ &eOoMQ Ge 8QuiƣiQWaM NacioM�
Esperanto proponas kompletigan evoluvojon al tut-
moQGa SaUWQeUeco� eQ kiu kuQOaEoUas Qe QuU ǆWaWoM

kuQ ǆWaWoM� seG KomoM kuQ KomoM�
125 jarojn post sia apero, EsperanWo esWas ƙiam SOi

vaste uzata kiel ponto al amikeco, paco, kaj dis-
YoOYiƣo ² eYoOuo akceOaWa SeU Oa GisYasWiƣo Ge aOia
tutmonda komunikilo, Interreto. Tion oni vidas inter-
aOie SeU Oa ƙiMaUa aOGoQo Ge (sSeUaQWo kieO ��a OiQg
Yo eQ Oa UeW-WUaGukiOo Ge Google .

Ni iQYiWas KomoMQ eO ƙiuM OaQGoM uWiOigi kaM
kunkonstrui tiun ponton, cele al pli justa kaj paca
moQGo� kie GisIOoUas ƙiuM OiQgYoM kaM kuOWuUoM�

Invito al Koncerto

Vendredon je 13:45 — 14:45, la Internacia
Esperanto-floro okazos. Viaj amikoj regalos vin per
internacia programero de tradiciaj kaj novaj kantoj.
Vi ƙiuM esWas EoQYeQaM�

Kondukisto Alan B IsHoP (KN 271)

Akva Pupteatro Thang Long en
Esperanto

La Akva Pupteatro Thang Long proponas progra-
moQ eQ (sSeUaQWo� eQ YeQGUeGo (KoGiaŭ�� Me 1��3��

La iQYiWiOoM SoU Wiu SUe]eQWo SUeQeEOas ƙe Oa
informejo. La kapacito de la teatro estas malgranda,
do, rapidu preni vian invitilon!

Subkomitato pri landa agado
kunsidis

.uQ SaUWoSUeQo Qe QuU Ge komiWaWaQoM� seG aQkaŭ
de pluraj aktivuloj kaj interesitoj okazis la subkomi-
tata kunsido pri landa kaj regiona agado kies
rekomendojn oni pritraktos vendrede en la fina kun-
sido de la komitato de UEA. Tamen, indas mencii ke
intereso de la partoprenantoj rilatis, interalie, al la
rolo de la regionaj/kontinentaj komisionoj en la trej -
nigo de instruistoj kaj en la realigado de diversaj
kulturklerigaj aranƣoM kiuM WUa Oa MaUo eIekWiYiƣas eQ
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la landoj koncernataj. oni ankaü pledis por ke la
regionaj komisionoj pli kaj pli aktive rolu en la
plenumo de konkretaj iniciatoj kaj pl anoj. sendube
temis pri interesa kaj partoprena kunsido kiu perme-
sis iQWeUǆaQƣi sSeUWoMQ SUi Wiu ƙi agaGkamSo�
Interesitoj pri la rekomendoj de la subkomitato
SoYas� eQ YeQGUeGo� ƙeesWi Oa kuQsiGoQ Ge Oa komiWa
Wo Ge 8($ kiu esWas maOIeUma aO Oa SuEOiko�

M. Gutierrez (KN 66)

Esperanta Jura Asocio (EJA)

Membroj de EsperanWa MuUa $socio kuQsiGis ƵaüG
GoQ maWeQe� kaM UiceYis Oa MaUaQ QumeUoQ Ge Qia
revuo Jura Tribuno Internacia . La Prezidanto
informis pri la laboro farita dum la jaro, kaj la taskoj
farendaj. Poste s-ro Miguel Faria DE BAsTos ,
advokato en Portugalio kaj Angolo parolis al ni p ri
advokatado en Angolo, ekde la koloniisma periodo
ƣis Oa QuQWemSo� SosW Oa akWuaOa koQsWiWucio Ge
Angolo de 2010. je la fino oni multe komentariis
iQWeU Oa ƙeesWaQWoM kaM oQi IaUis muOWaMQ GemaQGoMQ aO
s-ro Faria DE BAsTos � kiu aOOoge kOaUigis ƣiQ� PosW
horo kaj duono, la Prezidanto finis la kunsidon.

Rafaela URUENHA (KN 585)
(Prezidanto de EjA)

Rezultoj de la Belarta' Konkursoj
de UEA en 2^12

POEZIO :
1-a premio: Aleksandro M ITIN (Rusio) pro

“Inspiro”;
2-a premio : ne aOMuƣiWa;
3-a premio : Timothy Brian CARR (Britio) pro “La

arto de la Poezio” kaj Luiza CARoL (Israelo) pro
“Kandanco”;

Honora mencio : Aleksandro M ITIN (Rusio) pro
“Rivero Honto” kaj jesper jACoBsEN (Francio)
SUo “Homsaƣo´�
(Partoprenis 43 verkoj de 22 aütoroj el 14 landoj.)

PROZO :
1-a premio: sten joHANssoN (svedio) pro “Tri

legendoj”;
2-a premio : Ewa GRoCHo^sKA (Francio) pro “sabla

UeƣOaQGo´;
3-a premio : sten joHANssoN (svedio) “Vasta

domo”;
Honora mencio : Lena KARPUNINA (Rusio) pro “La

amnestipeto” kaj jesper jACoBsEN (Francio) pro

“subtenu min”.
(Partoprenis 21 verkoj de 15 aütoroj el 11 landoj)

ESEO :
Premio “Luigi Minnaja” : sten joHANssoN (svedio)

SUo “,YaQ ŜiUMaeY ² Oa eYoOuo Ge YeUkisWo´ kaM
Luiza CARoL (Israelo) pro “La puzlo pri la elefan-
to”;

2-a premio : Qe aOMuƣiWa;
3-a premio : Aleksandro MELNIKoV (Rusio) pro

“Leksikaj novismoj kaj neologismoj: anatemi aü
odi?”;

Honora mencio : sten joHANssoN (sYeGio� SUo “Ĉu
fundamenta evoluo aü neologisma glosolalio?”
kaj Brandon so^ERs (Usono) pro “Perspektivoj
pri esperanta kinarto”.
(Partoprenis 12 verkoj de 8 aütoroj el 7 landoj)

TEATRAĴO- :
1-a premio : Carmel MALLIA (Malto) pro

“Najbaroj”;
Honora mencio : Adrienne PÀszToR (Hungario) pro

“ombro en lumo” kaj josé Eduardo Rosa C RIsPIM

(Portugalio) pro “Fetorafero”.
(Partoprenis 4 verkoj de 4 aütoroj el 4 landoj)

INFANLIBRO :
Premio “Infanlibro de la Jaro” : eldonejo PRo100

(Pollando) pro “Kato Koloro” de Moises
Gutierrez RAIMUNDEz , tradukita de Przemyslaw
WIERzBo^sKI .
(Partoprenis 6 verkoj de 6 eldonejoj el 6 landoj)

PREMIO “NOVA TALENTO”
jesper jACoBsEN (Francio).

Raporto de UMEA-kunveno

ĴaüGe Me 11��� ²1���� oka]is Oa MaUkuQYeQo Ge
UMEA (Universala Medicinista Esperanto-Asocio).
La eventon salutis estrarano Amri WANDEL ,
emfazante, ke UMEA estas la dua laü la nombro de
anoj el fakaj organizoj, kiuj laboras.

Kvankam neniu el la estraro de UMEA povas
partoprei la UK-on, la prezidanto komisiis min gvidi
Oa kuQsiGoQ� 8Que ƙ� 3� SaUWoSUeQaQWoM aüGis OeWeUoQ
de la honora prezidanto d-ro Imre FERENCzy , kiu
informis pri la okazinta Internacia Medicinista
(sSeUaQWo-.oQIeUeQco eQ oSaYa� Ĉeĥio� kaM SUi QoY
eOekWiWa esWUo� QoYa SUe]iGaQWiQo esWas G-UiQo (Ya
.oSeƙQa eO Ĉeĥio�

Due oni diskutis pri tradicia orienta medicino kaj
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esploroj — pri WiuM ƙeIe Ge sOoYakio� kiu esWas maO
gUaQGa OaQGo� seG kuQ OoQga KisWoUio Ge u]o Ge oUi
eQWaM kuUacmeWoGoM� (Q sOoYakio akuSuQkWuUo esWas
jam longe oficialigita fako de medicino kaj ankaü
esploro pri modernaj rimedoj donas rezultojn.

Teodor RosINsK^ (KN 269)

Kio pri IIK,
Internacia Infana Kongreseto?

Ĝi esWis EoQe SUeSaUiWa kuQ Oa Ooka gYiGaQWiQo� s
iQo HA, Ly� seG IiQe Qe oka]is SUo maOWUo Ga aOiƣiQ
WoM� $QsWaWaüe meUkUeGe oka]is WuWWaga “akYa´ SoUiQ
IaQa ekskuUso kuQ 7 KomoM eO 3 O aQGoM� TiuM Yi]iWis Oa
grandan akvo-amuz-parkon norde de Hanojo, poste
la faman akvo-pupteatron kaj fine trinkis bongustajn
akvojn en kafejo ludante memorludojn p ri bestoj kaj
birdoj.

La sekYa ,,.� eQ ��13 ƙe ReMkYaYiko� aWeQGas
infanoMQ Ge ƙiuM aƣoM kaM OiQgYoQiYeOoM�

Bert sCHUM^NN (KN 232)

Karavane de Moskvo al Hanojo
per Trasiberia Fervojo

Inter la partoprenantoj de la Universala Kongreso
en Hanojo estas 22 personoj, kiuj atingis la vjetna-
maQ ƙeIuUEoQ� eEOe SeU Oa SOeM eksWUaYagaQca

maniero — per karavano.
La karavano de Moskvo al Hanojo, organizita

kaGUe Ge Oa SUoMekWo La VoMaƣo (www�YoMag[o�iQIo�
startis en la 8a de julio, kiam la plimulto de la parto-
SUeQaQWoM kuQYeQis SoU YoMaƣi Oaü Oa TUasiEeUia IeU
YoMo� ĈeesWis Me Oa kaUaYaQo ciYiWaQoM Ge ses O aQGoM�
Brazilo, Nederlando, Norvegio, Francio, Usono kaj
Rusio.

La iWiQeUo Ge Oa YoMaƣo WUaSasis SOuUaMQ uUEoMQ�
unue, Moskvon, kie karavananoj pasigis du tagojn.
Poste — jekaterinburgo, la unua urbo en azia parto de
Rusio, apud limo de du kontinentoj. La karavano
GaüUigis Oa YoMaƣoQ SeU GuWaga YeWuUaGo Oaü
Trasiberio, kaj fine, per renkonto kun Bajkalo, la plej
granda lago en la mondo. Tie karavananoj vizitis
ankaü la valon Tunkinskaja kun monta torento kaj
akYoIaOo� YaUmaMQ IoQWoMQ� kaM IiQe� ǆiSYeWuUis Oaü Oa
Oago aO aQWikYa ĈiUkaüEaMkaOa FeUYoMo�

Post rusia parto estis la vico de Mongolio.
Bedaürinde, la granGaM sWoSiƣoM eQ Oa moQgoOa ƙeIuU
Eo Qe SeUmesis QiQ Yi]iWi ƙiuMQ ƙeIaMQ YiGiQGaƵoMQ Ge
Ulanbatoro, sed karavananoj tamen sukcesis viziti la
gigantan statuon de “la mastro de la mondo” —
ĈiQgis-KaQo kaM aƙeWi moQgoOaMQ suYeQiUoMQ�

TUaMQo WUa Oa *oEi-Ge]eUWo kaM YoMaƣo SeU QokWa
buso alportis karavananojn al Pekino, kie ili tuj
UeQkoQWiƣis kuQ esSeUaQWisWoM eO aOiaM O aQGoM kaM kuQe
Yi]iWis Oa ĈiQaQ *UaQGaQ 0uUoQ� .aM IiQa� OasWa
siQƵeWo ² YeWuUo aO NaQQiQ kaM aO HaQoMo� 0aOaQWaüe
restis vojo pli ol 8500 kilometrojn longa, la vidin-
GaƵoM Ge WUi OaQGoM� Oa sukcesoM kaM maOsukcesoM� kaM
seQSUe]a sSeUWo Ge YoMaƣo SeU Oa OiQgYo (sSeU aQWo�

Vadim BIsERoV (KN 759)

RESPEKTO AL MALJUNULOJ

.iam mi eksWeUOaQGeQ YoMaƣas� mi SUoYas sSeUWi
Oa ƙiuWagaQ YiYoQ Ge oUGiQaUaM KomoM� PUo Wio eO Oa
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<kontribuo> 	Hanojo

Flavbrilas plenluno
sur Vjetnamio.
Tombejoj kuǆas
Kiel lulkanto
Inter rizkampoj.
Mortintoj do Prizorgas vivon.

Mari Nazaré Carvalho LARoCA ,
Brazilo (KN 565)

EO Oa rHdaktHMo
Pri “Loa!” ni klarigis en la unua numero, sed

multaj ofte demanGas� kio esWas “Loa�´ Do ƙi Wie
denove ni citu la klarigon en la unua numero.

— Loa estas konika ilo, uzita en la pasinta
tempo por orientigi kaj laütigi la parolon, kiu fari -
ƣas SOi IaciOe kaM kOaUe aüskuOWeEOa� ReSUeQaQWe Oa
kuWimoQ Ge Ueƣo-kuUieUoM kaM YiOaƣa SuEOika k Uiis
Wo� TeüƙMo� Oa SUe]eQWaQWo eQ suUakYa SuSWeaWUo�
aQWaü ƙiu aQoQco� ƙiam OaüWe GiUis� “Loa��� Loa���
Loa!..” por atentigi la aüdintaron.—

Ni elkore dankas vin pro viaj kunlaboroj kaj
deziras, ke via hejmeniro estu sen granda proble-
mo. Ni revidu nin en la venonta kongreso!

DoI Ĉieko �Goi-cik@seaSOe�icc�Qe MS>
NGUyEN THI Ngoc Lan <ngnglan@gmail.com>

nord-okcidenta kvartalo Tay Ho, mi foje trafas
EusoQ aO Oa koQgUeseMo� $Oia aYaQWaƣo esWas ke Oa
buso laüiras la plej longan mozaikon el la mondo,
menciitan en la libro pri rekordoj, Guinness-libro .

Kutime la buso ne entenas amason da homoj pro
la someraj ferioM� TameQ ƙi-maWeQe muOWaM SasaƣeUoM
estis starantaj, kiam mi eniris la buson. La bileto-
vendisto tuj petis junulon, ke li ekstaru tiel ke mi
eksidu. Apenaü petite, jam farite. je la lasta haltejo,
junulo tiris la brakon de la amiko kaj per okuloj sig-
nis ke li lasu min unue eliri.

Tiom Ga aWeQWo aO mi� ƙu SUo mia gUi]a KaUaUo� ƙu
SUo mia IUemGeca asSekWo� koUWuǆis miQ kaM GoQis
belan koloron al mia tago.

Franciska ToUBALE (KN 634)

Helpu min!
0i seUƙas miaQ QigUaQ soQy-ciIeUaQ soQUeg

isWUiOoQ� kiuQ mi SeUGis SosWagme]e Ge ƵaüGo� iomeWe
post la 4a. La aparato estas 10 cm X 2.5 cm grand
kaM ��� cm Gika� 0i IuQkciigis ƣiQ Gum Oa oUaWoUa
koQkuUso eQ FuQkcia ĈamEUo 3� TuM SosWe mi i Uis aO
Oa eYeQWo eQ ĈamEUo 5� kaM Wie mi ekkoQsciis ke mi
ne havas la registrilon. Poste mi reiris al Funkcia
ĈamEUo 3� seG QeQioQ mi SoYis WUoYi Wie eQ Wiu
momento. se Yi WUoYis/os ƣiQ� iQIoUmu miQ�

Franklin MoNTENEGRo (KN 654)

^

Cu vi ne perdis ringon?

oni trovis ringon en la kongresejo. Vidu la suba-
jn fotojn. se Oa UiQgo esWas Yia� YeQu aO Oa ĈamEUo Ge
LKK.

Kongresaj flagoj
kaj informaj strat-bendoj

Kiel mi jam informis vin pri verdaj flagoj en la
4a numero, en Hanojo vi trovas multajn flagojn kaj
informajn strat-bendojn (banderolojn). Kiom da
flagoj kaj kiom da bendoj oni preparis por la kon-

greso? Mi
povis scii
nur, ke oni
preparis mil
bendojn, sed
pri fl agoj
neniu LKK-
ano scias.

(Gƙ�

korekto
n-ro 4, 11a linio, Berverling R Berveling

nia prezidanto,
Probal DAsGUPTA ,
desegnita de vicprezi-
danto de Vjetnama
Esperanto-Asocio,
TRAN Quan Ngoc
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